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The article throws light upon the journey of the former Turkish Prime Minister Hiiseyin Hilmi Pa-
sha and Finance Minister Mahmud Esad Efendi to Russia, particularly to the Volga-Ural region at the
beginning of the 20™ century. Along with his Russian visit to Petersburg, Moscow, Nizhny Novgorod,
and Samara, Hilmi Pasha went to Kazan during his 8 month long journey to Europe in 1910. While
travelling, he studied the intellectual and social life of Russia’s Muslims. It was a great event for that
period of time. For the first time in the history of Kazan the Ottoman Pasha was officially received
and shown a high level of respect.

The second part of the article deals with Mahmud Esad Efendi’s journey to the Volga-Ural region.
The author analyses the coverage of that journey in the print media of the time. On the one hand,
Hilmi Pasha and Mahmud Esad Efendi’s travels provided information about the relationship between
Russia and Turkey, and on the other hand, they helped to improve cultural, social, and religious rela-
tions as well as strengthen the ties between the related nations — the Volga-Ural region Tatars and the
Turks. Moreover, the works and articles published as a result of these travels inform the readers about

the cultural and intellectual life of that period, and about outstanding Tatar and Turkish people.
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At the end of the 19th century and particularly
at the beginning of 20th century, hundreds of stu-
dents used to leave the cities, which were home to
the majority of Tatars such as Kazan, Ufa, Samara
and Orenburg, for the cities of the Ottoman Empire
— Istanbul, Beirut, Baghdad, Selanik (Thessalo-
niki), Mecca, and Medina — to get an education.
According to Tatar publications of that period,
there were quite a lot of students. When Celal Nuri
Ileri was in Kazan during his journey in 1910, he
noted that if Ottoman schools and madrasahs were
renovated by means of reforms, it would be possi-
ble for two thousand students to come from Russia
annually [1: 118]. Abdurresid Ibrahim mentioned
that from 5 to 10 pupils who studied in every Is-
tanbul school in 1906 were Tatars and that a spe-
cialized class for Tatar pupils was opened in Mer-
can secondary school [2]. Twelve Tatar students
studied in Beirut American College in 1913 [3: 2-
3]. The preference of Tatar students was for Mer-
can and Vefa secondary schools in Istanbul and
School-i Sultani and Thessaloniki secondary
schools. The most famous among these students
were such Tatar intellectuals as Gobeydullah Bubi,
Fatih Kerimi, Haris Feyza, Sharif Kamal, Mahmud
Almaev, Gabdrahman Karim, Gabdrahman Sady
and Abdurresid Ibrahimov. Also, many Tatar stu-
dents went to other schools of Istanbul and ma-
drasahs in such cities as Baghdad, Mecca and Me-

dina. However, it is difficult to suggest their exact
number.

Jadidism in the Volga-Ural region was inspired
by the ideas of the young people who were edu-
cated in the Ottoman Empire. Musa Akyigitza,
Halim Sabit Sibay, Hamid Zobaer Kosay and Ah-
med Taceddin went to the Ottoman Empire to get
an education, as did many other students. They did
not return to their motherland — they might not
have been able to — and thus stayed in Turkey.
They later made a great contribution to Turkish
education and culture [3: 2-3]".

Besides these students, there was also a great
number of intellectuals who were pilgrims or who
stayed in Istanbul for different reasons and met the
Ottoman intellectuals to exchange ideas. Such in-
tellectuals as Gabdennasyr Kursavi, Shigabetdin
Mardgani, Galiasgar Kamal, Derdmend, Musa
Bigiev, Ziya Kamali, Gabdulbari Battal Taymas,
Gayaz Ishaki and Gabdullah Booby lived in Istan-
bul in different periods.

Tatar intellectuals always gravitated to Istan-
bul, but the Ottoman intellectuals were not inter-
ested in the Volga-Ural region. Turkish scholars
were criticized for their neglect of Russia, their
unwillingness to understand Tatar literary, eco-
nomic, scientific and social formations in publish-

! For more information, see: [4: 161-173]
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ing industry that were organized in 1905 [5]. It was
noted that the Ottoman Turkish press did not show
any respect to the Northern Turks, and that Tatar
scholars coming to Istanbul were paid less atten-
tion than old mullahs from Bukhara [6].

Only four Ottoman intellectuals visited Russia:
Celal Nuri Ilari, Sadr-i-Sabyk and Ayan Assembly
member Hiiseyin Hilmi Pasha [7: 550-551]7,
Defter-i hakann Minister Mahmud Esad Efendi [8:
25-27]°, and the owner of the newspaper Ikdam
Ahmed Cevdet.

Hilmi Pasha went on a journey to Europe
which lasted for about eight months, on 12th Janu-
ary, 1910, after his second term of office as the
Grand Vizier. During this journey, he visited such
countries as France, England, Germany, Russia,
Austro-Hungary and Italy. Pasha was the first Ot-
toman official to pay an informal visit to Europe

? Hiiseyin Hilmi Pasha (1855-1923) was long-serving as
a governor in various provinces. II. Sultan Abdulkhamid
appointed Hilmi Pasha as the Governor of Yemen to
crush a rebellion in 1898, and gave him the status of Vi-
zier in 1899. After a five-year governorship in Yemen,
Hilmi Pasha was seriously injured during an enemy at-
tack and had to resign. Later, he was an inspector in
Rumeli province for 6 years, II. and after the declaration
of independence he became Minister of the Interior.
When the Council under the direction of Kamil Pasha
was overthrown in February, 1909, his two months’
term of office as the Grand Vizier began. He resigned
after the events of the 31st March. His second term of
office as the Grand Vizier began in May 1909, and
lasted for 9 months. It was over on the 12th January,
1910. Then he was a member of the Senate, the Law
Minister and the ambassador in Vienna. He settled in
Vienna, where he died in 1923. His body was brought to
Istanbul and buried in Yahya Efendi Dargahy’s ceme-
tery in Beshiktash. See for more information: [7: 550-
551].

> Mahmud Esad Efendi (1856-1918), was born into the
family of an Islam scholar. He graduated from a high
school in Istanbul, then studied religious subjects in
Fatikh Madrasah and secular subjects in a military high
school. He also did a staff training course in a military
high school and got a mathematics teacher diploma.
While studying in this high school he had lessons in the
newly opened School of Law and was one of its top
students. For a while, he worked as a teacher in the
various provinces of Anatolia and as a judge in courts.
He came to Istanbul and began to work as a teacher in
the School of Law in 1896. II. After the declaration of
independence, he was appointed the Finance Minister.
He was a member of the Law Ministry for some years,
and was elected a Member of Parliament representing
Sparta. He died in Istanbul in 1918. Mahmud Esad
Efendi had a lot of works on law and history of Islam.
See for more information: [8: 25-27].

and Russia on his own initiative. Although Pasha’s
journey to Russia, which started from Petersburg
on 25th March, 1910, was not official, he was re-
ceived as a government leader. During his journey,
Hilmi Pasha visited such cities as Petersburg, Mos-
cow, Kazan, Samara, Kharkov, and Warsaw.

By the agency of the Russian Prime Minister of
that period P.A.Stolypin, Pasha had a meeting with
Tsar Nicolay II in Tsarskoye Selo on 29th March,
1910 [9]. There is no information about their meet-
ing. In his interview to the reporter of the Samara
newspaper Vakyt, Fatih Murtazin, Pasha just men-
tioned that during his talk with the Tsar, he said
that he was satisfied with the Russian Muslims’ al-
legiance to Russia [10: 3].

Later, Prime Minister P.A.Stolypin invited Pa-
sha to have dinner at his residence and introduced
him to prominent Russian politicians and writers
[11: 3]. Hilmi Pasha was also invited to the ban-
quets in Petersburg organized by outstanding rep-
resentatives of Muslim society such as General Ali
Shaekhali and Giilsiimbike. All Muslim Duma
members took part in these banquets. Muslim stu-
dent girls studying in Petersburg were among those
who came to meet Pasha. Pasha mentioned that he
was impressed by the fact that Muslim girls were
getting an education.

One of the most important things that Pasha
did in Petersburg was to visit “The Novoye Vre-
mya” newpaper office. The administration of the
newspaper gave a dinner to honour Pasha in one of
the famous city hotels on 4th April, 1910. Hilmi
Pasha attended with ambassador Tarhan Pasha,
embassy counsellor Raghib Rauf Bey, second sec-
retary Assad Bey, military attache Remzi Bey, in-
terpreter Linevich and consul of Turkey Henri
Balbin. The Head of the Duma Alexander
Guchkov, members of the Duma A.Stakhovich,
N.Shubinskiy, N.Sazonov, I.Pototskiy and Sadri
Maksudi were also present. Among the foreign
newspaper correspondents were Le Figaro news-
paper reporter Marshan, The Times newspaper re-
porter Vilton and correspondents of some other
prestigious newspapers and news agencies [12].

Hilmi Pasha’s visit to The Novoye Vremya
newspaper office in Petersburg and the dinner
given in his honour generated rumours in Istanbul
causing many disputes in the publications of that
period. Some newspapers wrote that the dinner,
given in honour of Pasha and his participation in it,
was a pointless act as the Novoye Vremya — the
name for Russian nationalists — was an anti-Duma
newspaper and it did not favour non-Russian na-
tionalities living in Russia. Moreover, Menshikov,
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the newspaper reporter, criticized the reforms in
Turkey deprecating the Ottoman Empire in general
[13: 2]. Russian Muslims also thought that reading
the Novoye Vremya was a great sin®. However,
Gabdurresid Ibrahim who had lived in Petersburg
for many years and who was an expert in Russian
politics wrote: “If Pasha had not attended the din-
ner, arranged by A.Suvorin, the owner of the
newspaper Novoye Vremya, probably he would
have had no chance to continue his travel around
the Volga region” [11: 3]. Certain facts confirm
G.Ibrahim’s idea. For example, Pasha was not al-
lowed to meet Muslims living in Nizhny Nov-
gorod, and after visiting some of the sights, with
support of the city governor, he went to Kazan [15:
3]. This was in spite of the fact that Muslims living
in Nizhny Novgorod knew that Pasha was going to
visit their city and they had made great prepara-
tions to greet an Ottoman Pasha who was paying
his first visit to Russia in history. Hilmi Pasha also
wanted to go from Samara to Orenburg or Astra-
khan and then to Central Asia [16: 2]. However, he
was probably not allowed to do so, thus he
changed his plans and went to Europe again, later
returning to Istanbul.

Hilmi Pasha left Petersburg for Moscow in the
early hours of 8th April, 1910. Pasha was met at
Moscow station only by Turkey’s General Consul
in Moscow Palakov and Moscow Muslim Iskhak
Mukhtarov who was of Tomsk origin. There was
nobody else, as the exact date of Hilmi Pasha’s ar-
rival in Moscow was not known in advance.

Hilmi Pasha went sightseeing on his first day
in Moscow and visited the Bolshoi Theatre in the
evening, listening to the opera “A Life for the

* Yusuf Akcura wrote about the troubles he faced while
being in Russia and because of reading “Novoe Vre-
mya”: “I know that reading “Novoe Vremya”, and
especially the articles of Menshikov, is widely thought
to be a great sin. When I buy “Novoe Vremya” the
sellers look at me with hostility. If I have a headache
and can’t go out, I ask the neighbor kid to bring me
“Novoe Vremya” from the market, but he never does it,
he is ashamed. Although he is poor, he is ready to bring
“Tovarisch” or “Rus” without fail, but he will not buy
“Novoe Vremya”, even if he is given good money! (It is
not something I have invented, it happened to me a few
times). After that time I began to understand Russian
newspapers a little bit better, still I try to buy “Novoe
Vremya” every day wherever I am, in Kazan, Moscow,
Petersburg, the Crimea, even in foreign countries. I ad-
vise my friends to read “Novoe Vremya”, “Vakyt”! At
first they are angry with me, they say I read the wrong
papers, but I hold my own, and will never change my
mind [14: 2].

Tsar” by M.Glinka. The next day he prayed Friday
namaz at the First Moscow Mosque. Muslims who
came for Friday namaz showed their respect to
Hilmi Pasha. One of the richest Muslims of the
city, Hadgi Husaen Baybikov, gave a banquet in
honour of Pasha in his own house on the second
day of Pasha’s arrival in Moscow. Moscow Mus-
lim leaders, university students, Baku millionaire
Shamsi Esadullayev, Tomsk merchant Iskhak
Mokhtarov, Sadretdin Agafurov from Ekaterin-
burg, Mukhammatdgan Karimov from Kazan and
some other rich merchants attended the banquet.
During the dinner, they did not talk about political
issues but discussed various topics such as cadi-
mism and jadidism, clothes, subjects to be taught
in schools, and language issues. Discussing the is-
sue of language, Hilmi Pasha said that he sup-
ported the idea of merging the Turkish language
with the Tatar languages. He believed it could be
done by means of linguistic borrowings from the
Tatar language into the Turkish language, and vice
versa. He was open to the idea of creating a com-
mon Turkish-Tatar language. He explained the rea-
son why a common language was necessary: “First
of all, we all are Muslims, we should meet each
other, have a talk. Secondly, I hope, Russian Mus-
lims will begin to do trade with Turkey. It will be
useful for Tatars to do business with Turkey. With
the development of trade the two languages will
get closer to each other” [15: 3].

Hilmi Pasha left Nizhny Novgorod for Kazan
on 15th April, 1910. Pasha was welcomed by Dep-
uty Governor Georgiy Boleslavovich Petkevich,
Head of the Kazan Government Gendarmerie Kon-
stantin Ivanovich Kalinin, Mayor Sergey Andree-
vich Beketov, Chief of the Police Aleksey Ivano-
vich Vasilyev, a member of the Kazan Press De-
partment Nikolay Ivanovich Ashmarin, Professor
of Kazan University Nikolay Fedorovich Katanov.
There was nobody from the Kazan Muslims to
welcome Pasha, as they had no information about
Pasha’s date of arrival in Kazan. A.Vasilev,
N.Ashmarin, and N.Katanov did not leave Pasha
for a moment during his three-day stay in Kazan.
Kazan Governor Mikhail Vasilevich Strizhevskiy
was with Hilmi Pasha during all his meetings on
16th and 17th April [17].

When Hilmi Pasha checked into a hotel, N.Ka-
tanov and N.Ashmarin asked Pasha which city
sights and places he wanted to visit. Pasha ex-
plained he wished to visit the Academy of Oriental
Languages, plants and factories, the Annunciation
Cathedral, the S6yembikd Tower, the city museum,
the Tatar community and mosques. After exchang-
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ing views they agreed to do the sights in the city
centre on 15th April, and visit factories, Tatar
communities, madrasahs and mosques on the 16th
and 17th April. The Head of the Police Department
was asked to take all due measures. N.Katanov
presented Hilmi Pasha with four books about the
city sights and historical monuments [18].

Pasha began his visit to Kazan from the library
of Kazan University. This rich library impressed
Pasha. Here, he examined an epigraph of one Mus-
lim gravestone and a “Torah” in the Hebrew lan-
guage made in the shape of a cylinder and written
on 50 pieces of leather. After that they went to the
University Museum. Pasha was welcomed by its
principal and vice principal. Old Russian and Sa-
sanid coins attracted Pasha’s attention. He wrote
down a few lines in the University Guest Book and
expressed his satisfaction with the visit. However,
he was surprised that the number of Muslim stu-
dents at Kazan University was very small. He was
sorry about the fact that although Russian schools
and universities were open to Muslims, they did
not benefit from them.

After visiting the City Museum, Annunciation
Cathedral and the S6yembikd Tower they had cof-
fee in the Governor’s house and returned to the ho-
tel. Pasha was awaited there by the director of the
Muslim orphan’s home, which was built by the
Yunusov family: Mohammadrakhim Yunusov,
merchants Badretdin Apanaev and Ismagil Ute-
meshev, Editor of the newspaper “Yuldyz” Khadi
Maksudi and other Muslims and Russians. The
merchants told about their desire to give a dinner
in honour of Pasha on the evening of 16th April in
the Merchants’ Club. Pasha accepted the invitation
and thanked them. Badretdin Apanaev expressed
his wish to give a great party in honour of Pasha on
15th April, but Pasha said this visit was not an of-
ficial one and did not accept this invitation.
Badretdin Apanaev invited Pasha to lunch on 16th
April. Khadi Maksudi presented Pasha with about
20 works published in his own publishing house.
Pasha immediately looked through them with great
interest, pointing out a few spelling mistakes, and
congratulating Maksudi on the work done. They
began to talk about the affinity of the Tatar and
Turkic languages concluding their talk with a dis-
cussion about the conflict between jadidism and
kadimism. Pasha mentioned that the same situation
developed in Turkey and expressed his hope that
the conflict would soon be over.

Hilmi Pasha, the Governor, the Chief of Police,
N.Ashmarin, N.Katanov, akhund Sh.Abyzov,
Khadi Maksudi, and Ismagil Karimov visited Tatar

communities on 16th April. First of all, they went
to Mohammadiya madrasah. Hilmi Pasha visited
four classrooms of the elementary school, four
classrooms of the secondary school and two senior
classrooms; ten classrooms in total in this ma-
drasah. Pasha asked questions of the pupils and
was pleased with their answers and even gave a
speech about education and sciences. All those
who were accompanying Pasha followed him into
every classroom. The jadidism-kadimism issue was
discussed during the meetings. Khadi Maksudi
took advantage of the opportunity and mentioned
that kadimists and jadids complained of the gov-
ernment’s actions. The initiator and manager of
Mohammadiya madrasah, Galimdgan Barudi, was
not in the madrasah at that time. The Chief of Po-
lice sent for him and introduced him to Pasha [19].
Pasha was impressed by Mohammadiya madrasah.
Later, they visited the printing house of the Kari-
mov brothers where they were shown print type-
faces and some printed works.

Their next visit was to Acem Mosque. The
mosque was full of people who wanted to see Pa-
sha. The Aryslanovs’ soap factory, one of the old-
est Muslim factories, made a great impression on
Pasha. It was time for the Friday namaz and Pasha
went to Sennaya Mosque to pray. After namaz,
they proceeded to Badretdin Apanaev’s residence
to have lunch. During lunch Pasha promised to do
his best to bring Russia and the Ottoman Empire
closer to each other. After visiting some more
plants and factories, they went to the Yunusov or-
phanage and had tea in Mohammadrakhim Yunu-
sov’s house. At eight in the evening, after visiting
the Governor’s Palace, they proceeded to the club
where the banquet was given by Kazan Muslims in
honour of Pasha. The banquet lasted until 11.00
pm. The most important theme they discussed was
the relationship between the Kazan administration
and Tatars. The next day, Pasha and the Governor
visited the “Oriental” Club, the Karimov brothers’
house, and akhund Sh.Abyzov’s house. The Gov-
ernor and N.Katanov participated in all these
events.

For the three days that Pasha was staying in
Kazan, there was a crowd of Russian Muslims in
front of the hotel, waiting to have sight of him.
Among them was a group of young schoolgirls
[20].

After returning to the hotel from a dinner on
16™ April, Pasha told Katanov about his wish to
have information on the following issues: 1) the
number of Turks in the Siberia and Volga region
speaking Tatar and Tatar accents, their religions
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and location; 2) the academic curricula of four fac-
ulties of the University, especially the Faculty of
Eastern Languages; 3) the family links of the
Golden Horde khans of Kazan and Crimea with
Genghis Khan; 4) the similarities and differences
in the Tatar dialects. N.Katanov promised to an-
swer these questions the next day, but warned that
most of the gathered documents would be in Rus-
sian. Pasha said it was no trouble as his secretaries
in Istanbul knew Russian very well and he would
get the documents translated. In the morning on
16™ April N.Katanov and N.Ashmarin arrived at
the hotel. Katanov gave Pasha as a gift such works
as “The Bloodline of Genghis Khan and Jochi”,
“Comparative Phonetic Table of the Old and New
Tatar Dialects”, “The Epigraphic Monuments of
Volga Bulgars”, and “The Academic Books of Ka-
zan University of the 1909-1910s”. The editor of
the newspaper “Bayanelkhaq” Ahmatjan Saidashev
also presented Pasha with the works of Gayneddin
Ahmerov “The Bulgarian History” and “The His-
tory of Kazan”.

The arrival of Hilmi Pasha in Kazan was a
great event and the people discussed it for weeks.
Kazan hosted the Ottoman Pasha for the first time
in history.

In the afternoon of 17" April Pasha left Kazan
for Samara. Among those who came to see him off
were the Governor, the Mayor, the Commander of
the Gendarmerie, the Head of Police, representa-
tives of the press, the imams of the city, and the
leader of Tatars. As stated above, very few people
had come to meet Hilmi Pasha, as the time of his
arrival in Kazan was not known. But the number of
those who came to see him off exceeded a thou-
sand.

Hilmi Pasha went to Samara and settled in
Ivanov’s Hotel, where he was given a three-room
suite adorned in the Oriental style. The Governor,
the Head of Police, the Gendarmerie officer, and
the Cossacks on horsebacks came to welcome Pa-
sha [19: 3].

In Warsaw, Hilmi Pasha gave an interview to
the reporter of the newspaper “Russkoye Slovo” in
which he expressed great satisfaction with the in-
terest and respect shown to him and said that the
ten-day trip to Russia that he had planned, could be
barely packed within a month, and he was espe-
cially pleased with the respect shown by the Mus-
lims of Kazan. In addition, he approved of the fact
that Muslims enjoyed equal rights with other Rus-
sian citizens in Russia [16].

Pasha said that he had intended to make a jour-
ney to Europe for a long time, but it had been im-

possible because of his official duties, and only
when he had retired was he able to realize his
dream. He was happy to see Europe with his own
eyes as he had known it only by hearsay. He also
spoke of his wish to see and explore Russia. There-
fore, he wanted to visit Russia during his European
journey. He said it was his duty to see the places
where his co-religionists resided, and after visiting
the major cities of Russia such as Moscow and Pe-
tersburg, he intended to see the capital city of Rus-
sian Muslims — Kazan.

Hussein Hilmi Pasha was hosted in Russia as
an official invitee. It was an event of special im-
portance for Russian Muslims as for the first time
in history the Ottoman Pasha came to meet them
and see how they lived. Previously, the Muslims of
Russia could learn the names of Ottoman ambas-
sadors or pashas only from newspapers. For exam-
ple, the former ambassador Shakir Pasha some-
times went to the province of Penza to hunt, but
never to the Kazan or Makaryev trade fairs. Hosni
Pasha, who worked for a long period of time at the
embassy after Shakir Pasha, is not known to have
talked to any Muslim even in Petersburg. There-
fore, Hilmi Pasha’s visit attracted great attention
by Russian Muslims [21].

On 13™ July 1913 Mahmoud al-Assad Effendi
made a long journey to Russian cities, starting
from Istanbul, Odessa, Kiev, Simferopol,
Bakhchisaray, Sevastopol, Yalta, Novorasisk, Tsa-
ritsin, Samara, Orenburg, Ufa, Kazan, Nizhny
Novgorod, Moscow, and St.Petersburg. He re-
turned to Istanbul via Finland, Sweden, Norway
and Germany. In our article, we will focus only on
the Russian part of his journey, particularly Volga-
Ural. This part is mostly covered in articles of the
periodicals and newspapers of that time.

The aim of Mahmoud Assad’s journey was for
him to improve his knowledge of the Turks of
Russia, especially those who lived in the North of
Russia. He knew about the Northern Turks from
his Tatar friends in Istanbul — Yusuf Akcura, Ab-
durrashid Ibrahim — and Ahmed Tajeddin from
Troitsk. Northern Turks were not unknown to him
because he was on the editorial board of the jour-
nal “Tearuf-i-muslim” which included writings
about the Muslims of Russia. The other aim was to
show the Ottoman statesmen and intellectuals, who
disliked to travel, different ways of travelling [6].
Information can be also found in the reports of the
gendarmerie. The main reason for his coming to
the Volga-Ural region was to open the way to this
region to Turkish people, to showcase this area, to
increase their sympathy with the Muslims living
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there and to ask them for help in cases of necessity.
Their striving to be among young people and busi-
nessmen was explained by their wish to raise their
national spirit [22].

Mahmoud al-Assad Effendi had begun his trip
in the Crimea, and saw the future of the Crimean
Tatars, who longed for immigration to Turkey, in a
dark light. In that period, Russia was a more secure
country than Turkey with respect to culture. The
immigrants, after leaving their paradisiacal home-
lands, came into the flames of Turkey. There were
cases when some refugees, having stayed in Anato-
lia for some time, went back to the Crimea, as they
were not satisfied with the new-found land. Ac-
cording to the opinion of Mahmoud al-Assad Ef-
fendi, such a situation was terrible for the future of
the nation. In addition, he was concerned about the
low number of educated men and intellectuals
among the Muslims of the Crimea. At the same
time, he appreciated the fact that these people had
an endeavour for awakening. He considered Ismail
Gaspirali to be the leader who did his best for the
benefit of the Crimean Muslims and emphasized
that the progressive movement under the auspices
of Gaspirali in the Crimea would play a major role
in the history of the cultural and literary life of the
Turkic world. In his interviews to the journalists he
described Gaspirali in the following way: “For al-
ready thirty years Ismail Bey Gaspirinski has con-
secrated his life to the services of his countrymen,
their material and cultural needs; he has made great
advances even under the circumstances of rough
times. His name will be remembered forever.” [23]
He also called Gaspirali a bright star not only of
the Turkic world, but possibly of the whole Dar al-
Islam (Islamic world) [24].

The newspaper “Tarjeman” took no notice of
the Crimean travel of Mahmoud Assad, and there
was no news about his contacts. However, in the
domestic news there were very short notes about
Mahmoud Assad’s travel in Russia. There could be
the following reasons why the famous traveller,
who had reached Bakhchysarai, did not meet Gas-
pirali: 1) Gaspirali was not in Bakhchysarai at that
time; 2) Gaspirali did not want to meet Mahmoud-
Assad Effendi as in his book “Tagaddud-i zaujat”
(“Polygamy”), published in Izmir in 1899, the au-
thor opposed his ideas against polygamy. The last
reason is the most probable one: if Gaspirali had
not had such resentment, the newspaper “Tarje-
man” would have covered Mahmoud Assad’s
travel to the Crimea. However, the “Tarjeman” be-
gan to provide detailed information about Mah-
moud Assad’s journey after he had spoken out

against migration from the Crimea and praised Is-
mail Bey Gaspirali in his interviews to Kazan and
Orenburg newspapers. In addition, after returning
to Istanbul, Mahmoud Assad Effendi published an
article in the newspaper “Sabah” (“Morning”) of
his interview to newspaper reporter Kemal Bedri
Bey when the problem of the Crimean Tatars’ mi-
gration was raised. It was done with a positive atti-
tude towards Gaspirali, and, after getting a copy of
the “Tarjeman” newspaper, this in its turn, as-
sessed Mahmoud Assad Effendi’s travel in the fol-
lowing way:

“Last summer, like a bright planet which had
appeared in the south and had travelled swiftly
along Russia, in the northeast to Ufa and Kazan
and in the northwest into Finland, honorable and
“radiating” Mahmoud Assad Effendi managed to
write and publish a brochure about his travel. It
would be of great use. As well as the religious and
cultural information given by him to Muslims of
Russia, his thoughts and knowledge about Russia
and Muslims has left a lasting impression” [25].

After visiting Odessa, Kiev, Akmechet (Sim-
feropol), Bakhchysarai, Sevastopol, Yalta, Novora-
sisk, Sartisin and Samara, which took him two
weeks, Mahmoud Assad Effendi reached Orenburg
on the morning of 29 July. He experienced certain
difficulties because he did not speak Russian. He
spoke only the French and English foreign lan-
guages, but very few people knew these languages
in the interior parts of the country. Firstly, Mah-
moud Assad Effendi and Fatikh Karimi visited the
madrasah of “Khusainiya” in Orenburg. The mem-
bers of the board of the madrasah trustees held a
meeting on the same day, so Mahmoud Assad Ef-
fendi had a chance to meet all of them. He also met
Rizaeddin Fahreddin, the editor of the journal
“Shura”. Two scholars discussed issues which oc-
cupied the minds of all Muslims at that time, such
as: faiz (bank interest), riba (used in barter transac-
tions), banks, and insurance. Mahmoud Assad Ef-
fendi told Rizaeddin Fahreddin the following: “We
completely agree with your opinion about the re-
form of religion. To make religion alive and inspir-
ing to believers it should always be connected with
thought and provoke thinking. Being against reli-
gious reforms means the same as wishing to de-
stroy Islam and Muslims. It means killing religion.
But we think the reforms should be implemented
step by step. It is difficult to explain all things at
once to people, sometimes they are afraid of the
impossible, it is good when everything is done in
its time” [26: 3-4].
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Another place that Mahmoud Assad Effendi
wanted to visit was the conservatives’ main printed
media outlet in Orenburg — the journal “Din ve
magyishat” (“Religion and Life”). Fatikh Karimi
explained the reason he had taken Mahmoud Assad
to meet this journal’s staff: “Quite a number of
people adhere to Sharia in Istanbul, so I thought he
should see ours as well”. The publisher of the jour-
nal “Religion and Life” Mohammadvali Effendi
Khusainov was educated in Medina and lived in Is-
tanbul for a while, that is why he knew Turkish
very well. So he spoke to Mahmoud Assad Effendi
in Turkish. “Religion and Life” had published an
excerpt from his book “Tagaddud-u zaujat” before
Mahmoud Assad Effendi came to Orenburg. The
journal used flattering words to describe him: “His
Excellency is a reliable and talented scientist in
Turkey. He wrote such works as “Khoqug-u du-
val”, “Din-i Islam” (“Religion of Islam”), “Igtisad
ve tarikh-i din-i Islam” (“Economics and History
of the Religion of Islam”), and “Tagaddud-u zau-
jat” [27: 491-492]. However, when Mahmoud As-
sad Effendi’s interviews with Fatikh Karimi were
being published in the newspaper Vagit (Time),
Mahmoud Assad Effendi was accused of damaging
the religion, and his reputation as a scientist was
questioned [28: 517-521].

In his interview with Fatikh Karimi, Mahmoud
Assad Effendi considered religious reform to be
necessary, however, he did not see it as a radical
change, reduction or replication, and he empha-
sized the need to adjust the judicial system of relig-
ion to the dictates of the time. Mahmoud Assad Ef-
fendi thought that “if the judicial system of religion
was not adjusted to the dictates of the time it would
be the same as cutting across the holy wisdom, be-
cause the Supreme Being gave religion for people
to be happy. If people couldn’t be happy and satis-
fied owing to religion, it would lose its goodness”
[26: 3].

During this period there were two religious
groups among the Muslims of Russia: the first
group was made up of conservatives who wanted
to keep Islam in the same state, and who were
against all kinds of innovation; and the second
group was progressivists who wanted Islam to be
socially, economically and religiously enhanced.
The journal “Religion and Life” favoured the first
group. This journal saw the reason for all the un-
happiness of Muslims to be in their disregard of Is-
lamic rules: when people did not give due consid-
eration to sawm, namaz, and hajj, when men let
their wives wear revealing clothes and when cus-
toms and traditions were broken. The leader of the

second group was Musa Carullah Bigiev. He con-
sidered the reasons for religious misfortunes to be
in misinterpreting the Quran. He demanded that the
formerly closed doors of the Quran should be
opened to Muslims and the direct meaning of the
law should be given.

During Mahmoud Assad Effendi’s Volga-Ural
journey, which had started in Orenburg, one of the
main points that was discussed by everybody and
was raised in the press was the issue of language.
To Fatih Karimi’s question: “Will different Turkic
tribes of Russia such as Tatar, Kyrgyz, Sart, Uzbek
unite their languages and literatures, understand
each other and become a joint nation?”” Mahmoud
Assad Effendi answered in this way: “It depends
on your will, it means that if your thinkers and in-
tellectuals want it to be like that, if they strive for
this goal then, no doubt, it will happen” [26: 3-4].
This question was also brought up in Petersburg;
the editor of the journal “Mir Islama” (“The World
of Islam”) asked a question about uniting all the
Turkic dialects and the possibility of creating a
common Turkic language and literature, to which
he gave the following answer: “Such common
Turkic literature would be a great long-expected
event. Common literature of 50 million people
would be very important for the world of culture,
because every nation to a greater or lesser extent
makes contributions to world culture. But local
dialects with narrow distribution are unlikely to en-
joy such a benefit” [29: 2-3]. He wrote, “No one
could deny the fact that in the Crimea, the literary
language is very close to the Ottoman accents and,
especially thanks to thirty-years’ efforts of Ismail
Gaspirali Bey, notable results have been obtained
in this sphere. There is the similar trend in the
Caucasus. Will such a situation emerge here in Ka-
zan?” This question was answered in the following
way: “This issue is still among the most important
issues that cause controversy among the Muslims
of Russia. There are two trends in here: the first is
to have their own literatures in every neighbour-
hood of every region, and the other is to achieve
creation of common literature for the whole Turkic
world. Advancing the development of private lit-
eratures could simplify the process of rapproche-
ment of great thinkers with common people. In
case the language is changed, this rapprochement
will be a bit more difficult. But language differ-
ences — misunderstanding of the things written in
one place by people living in another place — lead
to the opposition of one region against the other
and this cannot be denied. The supporters of the
idea of common literature put this reason to the
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forefront. There is a possibility that they win” [30:
477-478].

The Muslims of Orenburg told the progressive-
minded people of Ufa about Mahmoud Assad’s ar-
rival by phone. On the morning of 31% July Mus-
lims welcomed Mahmoud Assad Effendi with re-
spect at the station of Ufa. Such famous progres-
sive-minded people of Ufa as the historian and gazi
Hasan Gata Gabashi, Akhund Cihangir Abzigildin,
Nejip Hekimof, Hasan Karimov, Salikh Habirof
were among those who came to greet him [30:
471-472].

Mahmoud Assad Effendi started his stay in Ufa
with his visit to the mufti of Mahkama-i-Shargiya-
Orenburjiya Mohammadyar Soltanov together with
qazi Hasan Gata Gabashi. Then he paid a visit to
the first mosque of the parish, Gosmaniya, Galiya,
Khusainiya, Khakimiya mosques and madrasahs
and he also met with the Governor who took
Mahmoud Assad Effendi to the city museum. They
talked for about an hour. In the evening, the Gov-
ernor and the Head of Ufa Police as well as other
Ufa Muslims saw Mahmoud Assad Effendi depart;
he sailed off to Kazan by boat [31: 3]. In Ufa
Mahmoud Assad Effendi was most impressed by
the fact that there were 25 mosques and madrasahs,
though only 20 years ago they had only one
mosque. This situation, in his opinion, was the
most evident indicator of the development of the
Ufa Muslims. The lesson plans of Galiya, Gos-
maniya, and Khusainiya madrasahs and the profi-
ciency of the teachers also impressed Mahmoud
Assad Effendi.

Mahmoud Assad Effendi considered Kazan to
be the origin of the cultural movement of Northern
Turks. He saw that the merchants and teachers of
Samara, Orenburg, Ufa, Nizhny Novgorod, Mos-
cow and Petersburg had strong ties with Kazan. In
spite of staying only one day in the city he gath-
ered important impressions. Journalists followed
him all day long and the content of all his conver-
sations was contributed to the newspapers.

On 3rd August, Mahmoud Assad Effendi ar-
rived in Kazan. Among those who came to wel-
come him was the Assistant of the Police Director
Zadanofski, on behalf of the Muslims Shahar
Sharaf, Salihjan Galiev’s son, Muhammedjan
Karimov, and Zechariah Sadreddinov. On that day
Mahmoud Assad Effendi and the editor of the
newspaper Qoyash (The Sun) Zechariah Sadreddi-
nov went sightseeing and visited a number of
newspaper offices. For two hours he talked to Fatih
Amirhan, a reporter of the newspaper Qoyash, and
disclosed his ideas about some issues concerning

the Turkic and Islamic world. During his travel in
Russia, Mahmoud Assad Effendi was mostly im-
pressed by the order that prevailed in the country,
the way Russian people treated him with respect,
the signs of progress of the Northern Turks, and
their hospitality [24: 3]. At that time Tatar journal-
ists were worried about the absence of news, or
any other information about Turkish life. They
complained, “When writing about the life of Otto-
man Turks we have to use Russian newspapers not
Turkish ones”. In Mahmoud Esad’s opinion, there
were two reasons in favour of Russian newspapers:
1) the Ottoman Empire was influenced by Europe;
they focused on unimportant issues of the country
under the influence of European newspapers. If
there was no information about their problems in
Russian newspapers, Ottoman journalists did not
bother to write about them, although they was im-
portant to the country; 2) they did not trouble
themselves to write about national issues; they
simplified their work by publishing translated Rus-
sian articles.

During Ramadan, the holy month for Muslims
according to the Islamic calendar, people have
uraza — ‘fast’ (Muslims fast during the hours of
daylight). Kazan people asked if they could be al-
lowed not to keep the fast on those long days “...
you know it is harvest and ploughing time in our
country now. All village people are in the fields
and it is too difficult to work in the heat during the
long day. We know some people get sick”. Mah-
moud Esad said, “Our duty is to observe religious
rules according to the place and times. Islam will
stay to the end of the world. Therefore, why not
make certain changes? Rules can undergo changes
and they can be changed according to the time and
place”.

Mahmoud Esad was fond of reading the books
of Musa Zharullah Bigi. He mentioned that Bigiev
served Islam well and faithfully, and Mahmoud
Esad was going to kiss his hand when coming to
St.Petersburg. [32: 2].

On 6™ August, Mahmoud Esad arrived in Mos-
cow. The first parochial imam Abdullah Effendi
Shamsetdinov and other Muslims greeted him. He
arrived at his hotel and then, went sightseeing
around the historical places of the city with his
guide Abdullah Davishov. It took them all day. In
the evening, a dinner was given in his honour by
the Muslim community. The next day, Mahmoud
Esad and the first parochial imam Abdullah Ef-
fendi went to the city’s commercial centres and
museums. That evening, he was invited to a dinner
at Emrullah Effendi’s house. The next day, the au-
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thorities came to the railway station to see him off.
Mahmoud Esad left Moscow for St. Petersburg
[33: 3-4].

Mahmoud Esad Effendi met the Turkish Am-
bassador Tarkhan Pasha in St. Petersburg. They
had a long conversation and in the evening a din-
ner was given in his honour. During his three-day
visit to St.Peterburg, Mahmoud Esad Effendi vis-
ited the city’s largest libraries and museums, pal-
aces and mosques. He was shown great respect
everywhere he went. Mahmoud Esad Effendi had
Musa Zharullah Bigias as his guide during his stay
in St. Petersburg. They discussed religion and reli-
gious issues for many hours. Unfortunately, Musa
Zharullah Bigi did not leave any written notes
about it [6: 2-3].

Mahmoud Esad Effendi’s visit to Russia was a
great event for Russian Muslims, and he travelled
to such Muslim centres as Bakhchisaray, Oren-
burg, Ufa, and Kazan. Mahmoud Esad Effendi re-
ceived a warm welcome by Russian Muslims eve-
rywhere. The name of this famous scientist was of-
ten seen in publications in St. Petersburg. The
journalists of the Mir Islama had an opportunity to
interview him and publish his lengthy interview. In
the introduction to the interview at the ‘France’ ho-
tel in St.Petersburg on 11 August 1913, the jour-
nalist compared Musa Zharullah Bigi with Mah-
moud Esad Effendi. Musa Zharullah Bigi specu-
lated a lot about religious reforms, absorbed in
thoughts of religious rights and religious creeds. In
his course books, Mahmoud Esad Effendi wrote
about scholarly works and translations, without
paying great attention to the Islamic creed and
worship. His works were mostly devoted to the di-
rect scientific explanations of his aims, his views
on livelihood and way of life, emphasizing that
making a law was a way to solve problems.

It should be noted that Mahmoud Esad Effendi
was better and braver at solving real problems than
Musa Zharullah Bigi. In reality, Musa Zharullah
Bigi tried to adjust each issue to Shariah. Mah-
moud Esad Effendi used to solve problems and
make reforms without adjusting them to Shariah.

Mahmoud Esad Effendi did not adhere strictly
to theories and observations as many modern sci-
entists. The distinct, clear cut viewing of a problem
was one of his main qualities.

Mahmoud Esad Effendi’s purpose was to im-
prove Turkey’s economy. Undoubtedly, his service
offered genuine benefits for Muslims which were
of greater value than Seyid Zhemaleddin Afgan-
inin’s idea about the unity of Islam, or Musa Zha-
rullah Bigi’s efforts to make religion law.

During this period, some works of Musa Zha-
rullah Bigiev were prohibited and Mahmoud Esad
Effendi was asked a question about his view about
this issue’. To this question Mahmoud Esad Ef-
fendi replied: “In every corner of the Islamic world
we can meet ishmies. [ am glad that his books were
in Arabic, because Tatars, who do not speak Ara-
bic, will escape being poisoned by reading his
harmful books. As Mahmoud Esad Effendi wrote
in the newspaper Wakit: “...Musa’s book was
popular with people. Everyone rushed to buy it,
and I was one of them” [35: 2].

When asked to share the impressions he had
experienced during his travel to the places the
North Turkic people lived, Mahmoud Esad Effendi
said: “Well, I was very glad. I was glad to see de-
velopment and progress in the life the Northern
Turkic people [6: 2-3]. In almost all big cities of
Russia railway station kiosks are in the hands of
Kasiym Tatars, in all the cities I went to, there are
a lot of Tatar traders and shopkeepers. In Oren-
burg, Samara, Ufa and Kazan I met with Islamic
community leaders engaged in religion, economy
and business. Islam leaders shed the light of educa-
tion from Kazan to China. Everywhere you can
meet scientists, educators and merchants from Ka-
zan and its countryside. Everywhere people have
the greatest desire and diligence to progress. Kazan
and its countryside are the Islamic world center
that has made the most progress. Unfortunately, we
do not realize the significance of it all. The North-
ern Turkic people do better in trade and craft than
the Southern Turks. In particular, Kazan Muslims!
It is difficult to find a rich man or a company
leader among Muslims in Istanbul, but there are a
few millionaires in Kazan!” [36].

The newspaper Sabah, issued in Istanbul, pub-
lished an account of Mahmoud Esad Effendi’s
travels, using the information from Tatar newspa-
pers. He acquainted the famous Tatar writer Fatikh
Amirkhan with his interview and F.Amirkhan was
dissatisfied with the way national issues were pre-
sented in the Ottoman Empire’s publications. The
Sabah disagreed with this opinion trying to prove
that it was not based on real facts [37]. The Sabah
quoted the Ottoman Empire publications that were
reprinted in European newspapers. Besides, it was
common practice to publish world news because

> Musa Zharullah Bigiev’s works, prohibited by the
theologian, are “Rehmet and ilyahiiya borhanlary", "In-
sannarnyn akyyde and ilyahiyalerene edges nazar”,
“Ozyn kunnerde uraza”, “Kavaid-e fykhiya. For further
information see [34: 13-16].
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without such information any publication would be
scant and eventless.

The Tatar press claimed that the Ottoman Em-
pire’s press was indifferent to 20 million kin living
in Russia. In spite of the fact that there were many
people in Kazan and its countryside who sub-
scribed to the Ottoman Empire’s newspapers, prac-
tically none of the Istanbul intelligentsia sub-
scribed to Tatar newspapers and it was the sheer
truth. Nowadays, there are very few copies of Tatar
publications of that period in Turkish libraries.
This testifies to the fact that the Ottoman Empire’s
intellectuals were indifferent to the publications
about Tatars.

The editor-in-chief of the Istanbul newspaper
Sabah Bedri Kemal Bey appreciated Mahmoud
Esad Effendi’s travel to Russia: “Mahmoud Esad
Effendi’s travel to the European part of Russia and
the cities where Muslims reside is important both
for friendship between the two countries where
Muslims live and Ottoman-Russian political and
social relations.

It is in the nature of people to forget the places
that are nearest, the work that is easiest, and to
connect their lives with the lands that are farthest,
engage in business, which is out of their interest....
However, Turks are not concerned about Muslims
of Russia, their ways of living, their needs, al-
though Turks and Muslims of Russia have a lot in
common: religion, language, relationships. Mus-
lims of Russia are also Turkic people. Their pro-
gress means the progress of Turkic people. Their
life is a part of Turkic people’s life. Therefore, it is
important to pay more attention to their social and
literary life, as the cultural life of Muslims of Rus-
sia is connected with the future of the Turkic
world. Recently the newspapers of the Ottoman
Empire have published information about Muslims
of Russia. It is also important to organize trips for
Muslims of Russia to Turkey and from Turkey to
Russia. Such trips are a good opportunity to estab-
lish cultural and social connections between the
two Turkic worlds” [39].

Mahmoud Esad Effendi was impressed by the
Russian hospitality and kindness shown towards
him by the government. Everywhere he went, he
was given a warm reception on the part of the gov-
ernment, military, police, and gendarmerie. He was
also welcomed at the official offices and was at a
loss for words when encountering the warmest re-
ception and great respect shown by Muslims. In
fact, the Muslims of Russia had never given such a
big reception before. For this great respect he
thanked them kindly [39].

He was delighted to see the progress in the
commerce, culture and education of Russian Mus-
lims. He noticed that the Muslims of Russia had no
religious fanaticism but real religion and their na-
tion [25].

These are some ideas of Russian Muslims con-
cerning the Ottoman Empire and its relations with
Russia: the desire of Russian Muslims was to es-
tablish relations of genuine friendship between
Turkey and Russia as they loved and appreciated
Turkey and the Turkic world. They wished to have
a strong friendship with Turkey in science, culture
and social life. It was reasonable because of a
common religion, good relationships, and related
languages. Due to the sincere and trusting relation-
ships between Russia and the Ottoman Empire this
friendship could be true and tension-free. There-
fore, they longed for the friendship of two states
and recollections of the past that should not have a
negative impact on these positive developments.

When answering the questions of the editor-in-
chief of the Mir Islama about Pan-Turkism and
Pan-Islamism, and progress and conservatism
among Muslims, Mahmoud Esad Effendi said:
“Let’s think about Pan-Turkism, Pan-Islamism as a
political issue. If you ask me about forming one
government for all Muslims and all Turkic people
of the world I can say no and it is impossible. To
live with such dreams is harmful both for Muslims
and for Turkic people, particularly for Turkey. If
you ask me: do Muslims and Turks wish to have a
common scientific, cultural’ and commercial rela-
tionship? — I answer yes. I consider it to be useful,
not harmful. Muslims used to have such friendship
and it keeps on” [25].

Mahmoud Esad Effendi also said that the idea
of Pan-Turkism and Pan-Islamism was not ap-
proved by the government. He considered it to be a
pipe-dream, and the idea was harmful as it worried
Christian neighbours of Turkey. The editor-in-
chief asked Mahmoud Esad Effendi’s opinion of
Shehbenderzade Hilmi Effendi’s agitation in the
government newspaper. Mahmoud Esad Effendi
said that Shehbenderzade Hilmi Effendi was a
writer who lived in his dreams. As there were
many people dreaming everywhere, they were re-
sponsible for their publications.

Hilmi Pasha’s journey to Russia contributed to
good relationships between the Ottoman Empire
and Russia. The 2™ Proclamation of the Constitu-
tion gained the approval and admiration of Russian
democrats. Hundreds of people attended the cele-
bration of the Istanbul Constitution in Moscow.
The Chairman of the Duma A.Guchkov was
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among those present at the celebration. Joseph Ak-
chura published a number of articles on the popu-
larity of the Ottoman Empire Constitution in Mos-
cow.

Another important aspect of Hilmi Pasha and
Mahmoud Esad Effendi’s travels to the Volga-Ural
was the fact that it was the first and the last journey
to leave a lasting impression on the public. These
travels were unique in their way. Zhelal Nuri Ileri
and Ahmed Zhevdet travelled in Russia (in 1910
and 1914 respectively) but these journeys did not
draw any attention from the press. Hilmi Pasha and
Mahmoud Esad Effendi’s travels were covered
both in the Muslim and Russian press as never be-
fore had there been any journeys of this kind to the
Volga-Ural region.

The great respect showed to Mahmoud Esad
Effendi was due to his authority and scientific rec-
ognition. Hilmi Pasha was less popular with Rus-
sian Muslims, therefore, the kudos offered to him
was more due to his authority and the respect for
the Ottoman Empire. Mahmoud Esad Effendi was
known to many intellectuals of the Volga-Ural. His
two volume work “Tagaddud-i zauzhat” had been
translated into Tatar and some parts had been pub-
lished in the journal Shura [42]. He also contrib-
uted articles to the Istanbul journal Tagaruf-i mus-
limin. When visiting Istanbul, Tatar intellectuals
sought to meet him [43].

Hilmi Pasha and Mahmoud Esad Effendi’s
travels provided useful information about the rela-
tionships between Russia and Turkey and contrib-
uted to the development of spiritual, social, and re-
ligious connections between the related people —
Volga-Ural Tatars and Turks. In addition, these
travels, presented as news and covered in newspa-
per publications, provided an insight into the social
and cultural life of that time and informed the
readers about the lives of outstanding Tatar and
Turkish people.

Publications (news and articles) in the Tatar and
Russian press of that time covering Hilmi Pasha and
Mahmoud Esad Effendi’s travels.

1. Khilmi Pasha méidrasd-i Mokhdammaidiyadd //
Béayanelkhak. 1910. Ne 602. 18 aprel'.

2. Khosden Khilmi Pashanyd Kazanny ziyardte //
Béyanelkhak. 1910. Ne 603. 20 aprel'.

3. Gabderrdshit Ibrahim. Dévrd-i galdim Khdosden
Khilmi Pasha // Bdyanelkhak. 1910. Ne 618. 25
aprel'.

4. Khilmi Pasha // Novoe vremya 1910. Ne 12226. 26
mart (8 aprel').

5. Khilmi Pasha v Peterburge // Novoe vremya. 1910.
Ne 12227. 26 mart (9 aprel").

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.
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Peterburg 5 aprelya, Russko-turetskie otnosheniya
// Novoe vremya. 1910. Ne 12237. 6 (19) aprelya.
Garif Kéarimi. Khilmi Pasha Méskdiida / Vakyt.
1910. Ne 606. 17 aprel'.

Khilmi Pasha khakynda Kazan khalky // Vakyt.
1910. Ne 608. 24 aprel'.

Fatyykh Mortazin. Khilmi Pasha Samarada // Va-
kyt, 1910, Ne 609, 27 aprel'.

Abderrakhman Mostafin. Khilmi
méxlesendd // Vakyt. 1910. Ne 610. 29 aprel'.
Khilmi Pasha vd Rusiya moselmannary // Vakyt.
1910. Ne 611. 1 may.

Khilmi Pashany6 méktuby // Vakyt. 1910. Ne 624. 1
iyun'.

Peterburgta Khilmi Pasha khormitend ziyafét //
Yoldyz. 1910. Ne 528. 15 aprel'.

Khilmi Pasha Kazanda // Yoldyz. 1910. Ne 529. 19
aprel'.

Khilmi Pasha Madrésa-i Mokhidmmédiyadda //
Yoldyz. 1910. Ne 530. 21 aprel.

Khilmi Pashanyd Kazanga kilesh khatirdldre //
Yoldyz. 1910. Ne530. 21 aprel'.

Khilmi Pasha Samarada // Yoldyz. 1910. Ne 530. 21
aprel'.

Khilmi Pasha Varshavada // Yoldyz. 1910. Ne 532.
27 aprel'.

Khilmi Pasha shérdfend «Novoe vremyay» gazetasy-
ny0 ziyafite// Nur. 1910. Ne 190. 8 aprel'.

Khilmi Pashany6 «Novoe vremya»ny ziyaréte kha-
kynda // Yoldyz. 1910. Ne539. 13 may.

JK.A. Khosden Khilmi Pasha Rusiyadid / Tarzeman.
1910. Ne 18. 30 aprel.

Khilmi Pasha // Novoe vremya. 1910. Ne 12226. 26
mart (8 aprel').

Khilmi Pasha v Peterburge // Novoe vremya. 1910.
Ne 12227. 26 mart (9 aprel").

Peterburg 5 aprelya, Russko-turetskie otnosheniya
// Novoe vremya. 1910. Ne 12237. 6 (19) aprel'.
«Mir islama» zhurnaly vd Mikhmiid Asad // Vakyt.
1913. Ne 1312. 4 oktyabr'.

Fatyykh Amirkhan. Mikhmiid Asad #finde khiz-
ritlare beldn «Koyash» dachasynda 46géméi // Ko-
yash. 1913. Ne 188. 5 avgust.

Zikiriya Sadretdinov. Mikhmiid Asad #finde
khézrétlare beldn yuldashlygym istilekldre // Ko-
yash, 1913, Ne 189, 6 avgust, b.2.

Zikiriya Sadreddinov. Mikhmiid Asad ifinde
khézrétlare beldn yuldashlygym istilekldare // Ko-
yash, 1913, Ne 190, 7 avgust, b.2.

Zikiriya Sadreddinov. Mikhmiid Asad #finde
khédzritlare beldn yuldashlygym istédlekldre // Ko-
yash. 1913. Ne 195. 15 avgust.

Zikiriya Sadreddinov. Mikhmiid Asad ifinde
khézrétlare beldn yuldashlygym istileklidre // Ko-
yash. 1913. Ne 196. 16 avgust.

Kirim Sded. Mikhmiid Asad Afinde // Koyash.
1913. Ne 199. 25 avgust.

Pasha

. Mikhmiid Asad #finde vdi Rusiya mdselmannary //

Koyash. 1913. Ne 217. 15 sentyabr'.
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33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

Mikhmiid Asad ifinde vd Rusiya mdselmannary //
Koyash. 1913. Ne 218. 16 sentyabr'.

Dakhili (echke) khébérléar// Téarkeman. 1910. Ne 15.
9 aprel'.

Mikhmiid Asad 4finde // Tarkxeman. 1913. Ne 193.
3 sentyabr'.

Bezneo khakta ni dildr / Tarnkeman. 1913. Ne 202.
13 sentyabr'.

Islamchylyk torkchelek // Tarkeman. 1913. Ne 213.
28 sentyabr'.

Mikhmiid Asad ifinde Finlyandiyadi / Tirzeman.
1913. Ne 277. 17 dekabr'.

Mikhmiid Asad dfindened kileshe // Yoldyz. 1913.
Ne 1017. 4 avgust.

Mikhmiid Asad dfindened kileshe // Yoldyz. 1913.
No 1018. 6 avgust.

41. Mikhmyd Asad 4findened kileshe // Yoldyz. 1913.
Ne 1021. 13 avgust.

42. Mikhmiid Asad #findened fikere //Yoldyz. 1913.
Ne 1038. 24 sentyabr'.
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XOCI9EH XNJIMH TAITA hoM MIXMY/l 9CA/l OPIOHIEHEH
NAEJI-YPAJI COAXITJIOPE

Hcemana Typkoray,

Mumap CuHaH CoHraTh YHUBEPCUTETHI,
Tepxus, 34427, UctanOyn 1., OBIHIBIKIIH,
turkogluismail@yahoo.de.

Moxkamone TepkusHeH sJeKkere 0eek Ba3upe (mpeMbep-MHHUACTPBI) XocoeH Xwmamu [lama hom

¢uHarcTap MUHHCTPH MoxMyn Ocazn odonneHeH XX racwslp Oambiama Poccusro, aepeiM anranza,
Wnen-Ypan teboreHs cosixare tacBupiana. XwiMu [lamra 1910 enga cures ait qoBambiaga EBpomnara
cosixate BakbIThIHAAa Poccusuer I[lerepOypr, Mackay, Tybon Horropoa, Camapa xebek miohopiop
OexoH OepparToH, Kazanaa Oyma. Cosixore BakbIThIHIA Poccusi MecenMaHHApBIHBIH pyXH hoM Mo1oHH
TOPMBILIBI OEJIoH TaHbIla. by y3 uopbl eueH 3yp Bakbliira Oyna: Kazan tapuxeiHna OepeHYe TaIKbIp
I'ocMaHITBI MaIIackl pOCMU PIBELIT KaOyin UTenns hoM aHa 1orapbl JopaKa1o UXTUPAM KYpPCaTela.

MokarnoHeH UKeHde ejenreHns Moxmya Ocan odanaeHeH Mnen-Ypan Te0areHs sicairan cosxare
09sH mTenms. ABTOp Oy COSXOTHEH IIyJM YOp BAKBITIIBI MaTOYTraThIH/IA YarbUIBIIIBIHA aHAIN3 SICHIH.
Xwunmu [Tama hom Moxmyn Ocan adonneHeH cosxatiape, Oep siktaH, Pycus hom Tepkust noymatiope
apachIHJarsl MOHOCAOTIIOP XaKbIHIa MAOI'bIYMAT OMPCa, MKEHYE AKTaH TyraHJam Xanbslkiaap — Muen-
VYpan Oye Tarapimapsl hoM Tepekiop apachlHIArsl PyXH, WXKTHUMAarbld, IUHU OariaHbIILIapHBI
THUPOHONTYTS, KaH-KapASIUIEK hoM TYTaHIBIK KEIUIOPEH HBITBITYTa X€3MOT UTS. AHHAH THIMI IITYyITHI
COSIXOTIIOp yHaeHHaH MatOyrarra OachuiraH xo0opiop hoM MoKanonop yKyublra HIYIIbl YOPHBIH
MOJIOHH, PYXH TOPMBIIIBL, Tatap hoMm Tepek XaibIKiIapblHbIH Momhyp 3aTiapbl XakblHIa Oaif
MOrbiymar oupa.

Ten Temenuamap: Poccust mecenmannapel, Wpen-Ypan tebore, Mwumd Morapud, MOKTSII-
MOJIPACaJIap, TaTap 3bIsUIbLIaphl, Poccust — [[ocMaHIIBI 19Y19TE MOHACI0ITIISpE.

XIX raceip axpIpsl hom Ourpok 1o XX Tacklp
Oammapeiaga Kazan, Yda, Camapa, OpenOypr
KeOeK, TaTapiap KYIUISN SIIISToH HIshopiopaoH
locmanner  goymorene  UcranOyn,  boiipyr,
borvnan, Censtauk (Cononuku), Mokko, MoguHo
keOek mohopiopens OeigeM any edeH, HO3IIOPYD
yKy4bl KuJ1o Toprad Oynras. Illyn dopHBIH TaTap
MarOyraTelHaa OacbulraH s3ManapiaH ajdapHbBIH
CaHbl IAKTBHIA Kyl OyJranibirsl apyiamisuia. 1910
engarsl cosAxaTe BakeIThiHAa Kaszannma Oynran
Koman Hypm Wnopu, rocMmaHiIbl  MOKTII
Mopacanope pedopmanap fonel  OermoH  Oepas
sIHapThUIca, PycHsoH en caeH MKe MEH YKy4Ybl
kuiiepra MeMkuH OyiysiH [1: 118], [abneppomut

NopahumoB wmco, 1906 emma Mcrtanbymmarsr hop
MOKToNTd 5-10 Tarap yKBITQHJBITBIH, XOTTa
MopikaH ypTa MOKTQOCHIS TaTap YKydblIap ©4YeH
aepeIM Oep CHIMHBI]) aYbUITaHIBITBIH Oenaeps [2].
boiipyTrarer Amepukan koiiemkeiHAa 1913 emma
12 Tarap ykyusicel Oyna [3: 2-3]. Tarap
ykyubuapel MctanOynaarsr Mopkan, Bada ypra
MOKTOIUIOpeHo, MokTob-u Cynranum  (Conran
MokTo0e) hom ComoHmkm ypra MOKTOOEHD
OCTeHJIEK OMProHHap. By yKyublnap apaceiHIa UH
TaHBUITaHHApel — [o0oiimymna bByOwii, darmx
Kopumu, Xapuc ®oitzu, Hlopud Kaman, MoxmyT
Anmaes, ['abapaxman Kopum, ['abnpaxman Canplii
hom Tabpeppommt WMOpahumoB kebek TaTap
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3pIsUThLTAphl Oyma. bomapman Teim, HMcTaHOYTHBIH
Oamrka MOKTAILIOpeHd, borbman, Mokks hom
MoauHo KeOek Mmohopiopiore MOAPICAIIPID
OemeM adydsl KYIICAHJIBI TaTap YKydYbUIapbl [a
Oynran. JIokuH OOJApHBIH CaHBIH SKBIHYA ThIHA
atay na keieH. Mpen-Ypan TeOoreHmore xoauT-
yenek xopokore [ocMmaHbl moynoTeHms Oenem
QIIBINT KAWTKaH SIIBJIOPHEH (UKEPIOPEHHOH KU
aNbIn TopraH. ['ocMaHibITa yKbIpra KWIroH Myca
Axnpererzamo, Xomum Cabutr Cwubaii, XoMHUT
3e00ep Komraii hom Oxmor TaxeTnuH Kkebek
SIIIBJIOP HCY, BaTaHHApbIHA KHpE KaWTMBbIifua,
OonkW 19 KaiiTa anMaranra, TepKHAIe KairaHHap,
TepeKIopHeH Marapude hom MomoHUATE yCeleHd
ohomusiTIe oremn keprkonnap [3: 2-3]".

YKyubl SIIBJIOPASH Oamika TarbiH, TepIie
coborutop OenoH, aepyya Xaxkra Oapy FOJIBIHIA,
HcranOynga TykTan rocMaHiIbl 3bIUTBLIAPEI OSIoH
Kypelen, (puKep aNbIIbIl TOPraH 3bIsIbLIAPHBIH
canpl na a3 tyren. I.KypcaBu, LI.Mopxanu,
Tlammocrap Kaman, Jopnemonn, Myca burues, 3611
Kamamu, A6nymna barran Taiimac, ["asz Ucxakerit
hom Tabmynna ByOblii keOek 3bIATbUIAp TOpJe
yopnapaa McranOynaa sureroHHaP.

Tarap  3bIUTBUIAPBIHBIH  FOJIBI  hopBaKbIT
Uctanbyn ama yrco 1o, ['ocMaHmbl 3bIsSUIBLIAPHI
Unen-Ypan  1ebGore  Oemon  OMK  apThIK

KbI3BIKCHIHMaranHap. 1905 enmman oema Gammtarad
TaTap MatOyraTelHIa na, Tepkus oaun hom

TalTMMHOPEHEH Pycusira KHJIMOYJIapE,
TaTapJIapHBIH 900, WKBTHUCAAW, TBIAIEMH hom
WKTUMarbld  XOJNEH  aHjlapra  TeJlIoMayJiope

TOHKBIATE UTENT9H [5]. ['ocMaHbl MaTOyraThIHBIH
TOHBSIK TOPKWIOPEHS Oep THEeHNIeK To witudar
KYPCOTMOBEHHOH, VcTraHOyira KWIToH —Tarap
raluMHOpeHs boxapaHbIH OOPBIHTHI MyJUIaIapblHA
KYPCOTENToH KaJop /o WrbTHOAp HWTEIMOBEHHOH
3apiaHTa”Hap [6].

By Te0okHe rocMaHIbI 3bISUTBUIAPBIHHAH Oaphl
TUK JypT Keme kwien kyproH: JKemanm Hypu
Wnopu, Canpei-cadbik hom AifaH MoXKJIece orb3achl
Xocoen Xwuamu ITama [7: 550-551]%, Hdodrop-u

! By Typbizia 6CTOMO MOTbIYMAT aly eueH Kaparbi3: [4:
161-173]

? Xocoen Xunmu Iama (1855-1923) o3ak emtap Tepie
BUJIAATBIIOPAS  CaMKaK  OaluIbilbl  OYJBIT  TOPA,
Abnmenxamun Il SIMoHmo  YbIKKaH — OamIKyTopyHE
Oacteipplp eueH, Xunmu [lamaner 1898 emma Smon
Banuce (ryoepHaropsl) uren Kys hom 1899 emma nce
BO3HPJICK JOpaKace Oupd. bur en SIMoumo Bonu Oyiran
Xunmu Ilama Oep hexym BakbITHIHIA aBBIp spajiaHa
hoMm 31 ypBIHBIH KaJAbIPBII KUTIPra MIKOyp Oyuna.
AmnnaH coH 6 en Pymenu enkaceHa9 nHcrekTop Oyina, 11
MoupyTHsIT WIBIaH WTENTOHHOH COH, JUYKE JIISp
MUHHUCTPIBITHL BaszugaceiHa Omirenons. 1909 emHBIH

XaKaHH MUHHUCTPBHI Moxmyn Ocan adouzae [8: 25-
27]3 hom «MKbaam» ra3eTachlHbIH XYyKaChl OXMOJI

Koynor.
Xunmu [Tama 1910 ennbiy 12 reiifHBapbiHAa
TOMaMJIaHTaH Oarm BO3UPIIETCHEH AKEHYE

YOPBIHHAH COH, SKbIHYA CHTe3 ail Oye JoBaM UTKOH
EBpomna cosixotens ubira. By cosixoTe BakbIThIHIA
Opannus, Anrnus, ['epmanus, Pycus, Ascrpus
hom Hranus kebek Tepse wuiopHe Tu3d. [lama y3
[IOXCHU KBI3BIKCHIHYBI O€IIOH, Talipe PaCMH CYPOTTd
EBponma hom Pycusne OepeHdUe TamKplp KHJIET
KyproH OepeHde ['ocMaHiIBI IOYIOT Kemiece Oyia.
[Tamraneig 1910 €JIHBIH 25 MapThIHJA
ITerepOyprran Oamuranran Pycus cosxoTeHEeH
OepHUHIN [19 POCcCMHU y3eHuoJere Oyimaca /a, aHa
Oupens IOYIST DIUICKIICTOPEHS JaeK Meramad
Kypcorens. Xwunmu [lama cosxore KOHHOPEHID
ITerepOypr, Mockoy, Kazan, Camapa, XapbKoB,
BapriraBa kebek trohopiopae Oyia.

[Mama, myn 4op PycusiceneH mnpembep-
MUHUCTPBI CTONBITIHH sipfoMe OenoH, 1910 emHbIH
29 mapteiana apckoe cemoma martma Hukomaii 11
Oenon kypeud [9]. Xunmu [lanraneiy natira 6enoH

¢deBpanenno Kamun Ilamia sKuTokuenereHmore CoBeT
BJIACThTaH KyBUITAaHHAH COH, 2 ail AoBaM HTKOH Oar
Bo3UpiIereHeH OepeHue uopbl Oanurana. 31  wmapt
BaKbIMracel Cco09IUIe DINEHHOH KUATI. 1909 enHbIH
MaeHJa TYTbI3 ail JoBaM WTKSH Oalll BI3UpIIEreHeH
uKeH4e 4opbl OanutaHa. 1910 exHbH 12 reiifHBaphIHIA
Oamr Bosmpsiere TomamiaHa. lllyHHaH COHrBI eitapaa
CeHAT orb3achl, XOKYK MHHHCTPH hom Benama mniue
Basu(arapeiH Oamkapa. Benana simonm kama hom 1923
enma Oupemo Badar Oyma. Kocome HWcranbOynra
kurepenern, bumekramrarsl Sxbs Odonme Hoprsher
3UpaThlHAa KyMmend. by Typelga TylbIpak MOrbiymar:
[7: 550-551].

> Moxmyan Ocan Odonne (1856-1918), wucnam auu
rajiMe TawIoceHAd Tybil Yycd. McranOynnma ypra
MoKTanHe Oerepen, DaTUX MOIPICICEHID JUH, XpOH
ypTa MOKTONTS NeHbsBH (DoHHOp OyeHua OeneM aia.
Xopbu MoKTomHEH ImTab Xo3epnere chliHbIGUIaphIHA a2
Heper, MaTeMaTHKa YKbITy4YbICHl JUIUIOMbIHA Usi Oyrna.
By ypTa MOKTONTO yKbIraH BaKbITTa STHA aUbUITAH XOKYK
MOKTOOCHO 110 Jopeciopro i#epm hom aHel 1a
OepeHuenop poTeHno ToMamiblii. bepapa AHamomyHBIH
(ouke Tepkusi, AmnHaromusi) Tepiec TOOIKISPEHID
MOKTOIUIOPO YKBITYYbI, MaXKOMOJOPAS CyAbsS OYIBII
s, 1896 enma McranOyira kuaen X0KyK MOKTOOCHD
YKBITY4bl Oynbin ypHama. II MompyTHATTOH COH,
Hodrop-u  Xakanu (puHaHCIAP) MUHHUCTPHI HTEMN
OmnrenoHs. bepHuuo en XOKYyK MHHUCTpJIBITBIHAA
BokwI Oynbmn Topa, 1914 enma Cmapra TeOoreHHOH
MWIIOT BOKWIE (nemyTar) uTen caimanHa. 1918 emnma
HcranOynna Badar Oynma. Xokyk hom mcimaMm Tapuxsl
TypBIHJIA S3BUITAH OMK KYI Xe3MoTiape Oap. By Typsina
TYIBIpaK MOTBIYMAT: [8: 25-27].
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KypemyeHs O0oiyie MorbjayMaTiap CakjaHMaras.
Baper Tuk Camapana «BaksIT» razeracsl xobopuece
@darux Moprasun OenoH OyJraH OHIOMICEH[D,
marima OeloH Kypemien COMIIOmKoHI, Pycus
MeceIMaHHApBIHBIH Pycust noynmotens Oynrax
TYTPBUIBIKJIAPBIHHAH T'asgTh KAHOTaTh KaJTraHJIbIIBIH
natmara oenjepye Typbiaaa aits [10: 3].

Bepanus keH conpak, CTONBINKH, Y3 6€HO ail
MOXJIEeCeHd  dakbIpbin, Ilamansl  PycusHen
QJIIBIHTBI CosCoTYeNOpe hoM TaHBUITaH S3y4bUIaphl
ocmon tampimTeIipa [11: 3]. IlerepOyprra Xuimu
[lamranpl MOKJIECIIOPEHS YaKBIPHIT KyHAK WTKOH
Kemenop apacbiHAa renepan llloiixranu Xatanu
hom l'encem buko kebex MecenMaH >KOMOraTeHEeH
ANIBIHTHL IIOXecnape No Oyma. by maxiecmopra
Hdyma orb3acel OyiaraH MecelIMaH BOKHJUIOPHEH
homMmoce mo karnama. [lama GemoH Kyperepra
Kmydenop apackiana [lerepOyprra OemeM amydbt
MecenMaH Kbiznap na Oap. Ilama, Mecenman
KbI3JIapHBIH Iorapsl OeieM aiylapblH Kypemr, OuK
KaHoraTh OYJIyBIH OCIIepa.

[Namansiy  IlerepOyprrarst  wH  ohommusaTie
snuIOpeHHoH Oepce — «HoBoe Bpems» raserachl
penakmmsiceHs Oapybl  Oyna. Pemakmus mmapoce
anplH  xepMoteHs 1910 enmmpiH 4  ampeneHmo
mohopHeH  MH  Momhyp — KyHaKXaHOJIOpEHEH
OepceHme Maxiec oewrTblpa. Xwimu  lama
MIKJIeCKd mrde Tapxan [lamna, mirgenexk KMHIIIYECe
Pareiii6 Poyd Oo#i, nkenue copkatum Ocax O9f,
xopbu arrame Pom3u 06oif, Topkemoue JluHeBMY
hom Tepxus koucynsl ['eapu bandbun Gemon Oepro
KHJI9. MOXJIECKd YaKBIPhUITaH Kellelop apachlHIa
Hyma pouce Anexcanap ['yukos, Jlyma are3amapsl
A.CraxoBuy, H.1ly6unCKui, H.Cazanos,
W.Ilotoukuit hom Canpu Makcynu, 4YuT W
raserajapbl  KypHaJnucTIapeiHHaH Le  Figaro
razeracel xo0opuece Mapian, 7Time ra3erachl
xo0opuece BmibToH hom Oamka TarsiH OepHHYO
JOpaXKaae YMT W razera  hoM  areHTIIBIK
xa0opuenape 1o Oyrna [12].

Xummu  [Tamaneir  IletepOyprra «Hooe
BpEeMsD» Ta3eTachl PeJakiMICeHd oupanryra 0apysl
hoM wumaps oemTHpraH MOKJIECTd KaTHAIIYEI
Hcranbynna cy3 hom raiibst tapanyra cobon Oyia.
[Iyn gop mMarOyraTeiHma Oy Bakbliirara HACOOTIIC
Ooxociopro mIakThIA  ypbiH Oupens. Kaiibep
raserajiap [Mama XOPMAITEH MOXJIEeC
oemITelpbuTyHbl hoM IlamianblH aH#a KaTHaIIYbIH
MOrbHOCE3 JII Aumn Oosmmiep, deHku «Hosoe
BpPEMSD» — PYC MIJUIOTYENIOpEHEH MaTOyraT opraHsl
— Jlymara xapmmsl hom Pycusmo smoyde pyc
OynmMaran MWUIOTIOPT AYCTaHO MOHOCO0ITTO
OynmaraH razera Oyina. burpox 1o MeHBIIMKOB
IuroH  xo0opueneH Tepkusgore pedopmanap

TYpBIHAA THUCKOpE (PUKEPIIOp sA3ybl hoMm, TOMyMoH,
locmannbl goyneTeHs Kapuibl Oymysl cobomie, Oy
KYpellyHe 3apapiibl aun casnbiinap [13: 2]. Pycus
MecenMaHHapH! Ja «HoBoe BpeMsi»HBI YKYHBI OMK
3yp remah mun Gemomop®. Tux o3ak emnap
[lerepOyprra smoron hom Pycus  cosicoten
SKbIHHAH TaHblraH [aOpeppommr  MOpahuwm:
«lTama «HoBoe Bpems» ra3eTachlHBIH XY’KAChl
A.CyBOpHH OCIUTBIPraH MXKJIECKS  KHJIMOI'OH
Oynca, mxtuman, Muen Oye cosxoTeH NoBaM HTO
anMmaran Oymelp wme» [11: 3]. — munm  s3a.
I''M6pahumusly Oy ¢QukepeH pacislii  TOpraH
Kailbep mommmiop nm9 Oap. Mocomon, [lamara
TyOon Hogsropon mohopeHnIo AIMoyYe
MOCEJIIMaHHap OCJIoH  KYpelmry  MOMKHHIIETe
Ooupenmu, O6apsl THK mohopHeH Kalidep McTanekie
YpPBIHHAPBIH TyOepHaTOp OeioH Oepra KaparaHHaH
coH, yi Kazanra o3arsiia [15: 3]. FOreriico, TyOon
Hogsropon MOCEIMaHHAPbI [Tamaneiy Y3
mrohopnopens  KwioyoreH Mockoye — umieren
KalTHIN, TapuxTa OepeHYe Tamkelp [ OCMaHIIBI
NamachklH KyHaK WTOUOKIIOPEH aHjaranra, OWK
3ypiian 93epioHroH Oynanap. Xwimu [lamasbig
Camapanan Openoypr SIKU OcTepxaH
rohapliopeHs, aHHaH CoH Ypra A3usaro KHTY
tenore Oyna [16: 2]. JIokuH, UXTUMAaN, POXCOT
OmpenMay co0arie, COSXST TIUIAHBIH Y3TopTell,
sHamaH EBpomara kuto hom amnan HWcranOynra
KauTa.

1910 ennsin 8 ampenenae Xwunamu Ilamia
ITerepOyprran Mockoyra kuto. [lamaner Mackoy

* Mocsip Axuypa Pycnsino smoron emmapsiaga «Hosoe
BPEMSI»HBI YKBITAHbl ©YEH, OalllblHa KHITOH Oamanap
TypblHAA IUyJl paBeuulie ceinn: ««HoBoe Bpems»HBI,
OUrpoK T3 aHbIH (irorepbl MEHBIIUKOBHBI YKy, OyreHre
KOHJ® reHahbl Kobaup OyJIbIN caHaJNraHbIH OWK SIXIIIbI
OenoM. «HoBoe BpeMsi»HBI caThlll alraHiaa, caryybliap
Ja OMK Hayap Ky3 OelloH Kapblidigap. Orap Oamblg
aBBIPBIN OWJIOH YbITa anmacal, Oa3apra Oapein «HoBoe
BpeMs» albIll KaWTBIpra I Kyplle MaJacHHAH
copacaH aJMbIH, yJ ja osia. XoTTa (oKbIips Oyiica na,
«ToBapum» sku «Pycy razeranmapbslH ask SUICBI3 Ja
aJIBIIT KUTEPauaK, «HoBoe BpeMsS»HBI MCO aKkda OMpPCOH
IIo, KynblHa na ameipra pusa tyren! (MoHBI Gapel THK
Ky3ajulay IUN KeHO YHIaMarbi3, OepHHYo MOpTo0o
O6amsiMHan ytre). Llymait Oymca ma, MuH pyc
ra3erajapblH, SIPbIM-IPTHl aHJIbIA OaliaraHHa" Oupe,
akgyam Oynran caeH, Kaiima Oymncam ma, Kasanna,
Mackayno, IlerepOyprra, KeippiMma, xoTra 4uT
WIUISPJIS 119, Oep KeH KaiaslpMbliiua, «HoBoe BpeMs»HEI
AJIBIIT YKbIpra ThIpbIIIaM. Y3em rena YKBIIT Ta KaJ'IM]:IﬁM,
nycnapeiMa na  «HoBoe Bpemsi»HBI, «BakbIT»HBIH
reiiibapace OElloH «XOKYMAT alldbIChIH» YKBIPra KHHOLI
utom! bamra MuHa adynananap, kxaparpyh Hompust
(uKepeH XKosACeH WIS, IIyNai 1a MUH (DUKEPEeMHOH
KUpe KaUTMBIIIM, Y3 cy3emad Topam [14: 2].
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BOK3aJIbIHJIA Kapiibuiapra TepkusHeH Mockayaore
O0am koHcynbl [lamakoB, Mackay MecenMaHbl —
9bIThIBl  OesloH  Tomck mohopeHHOH OyiraH
Hcxax MoxTapoBTran Oarmka Kerle KWJIMH, YOHKH
Xunmu  [lamaneiH MocKoyra KUJIOCE BaKbIThI
aJIJIaH aublK Omirene OyJIMBIH.

Xunmu [lama Mackaymore OepeHue KOHEHID
HIohopHEH WCTANIeKNIe YPBIHHApPBIH Kapar iepw,
knueH 3yp Teatpra 6apa. AHna pyciapHbiH «Ku3Hb
3a Haps» MHUJUIM ONEpachIH Kapblil. MpTorece keHHe
MackoyHeH OepeHde MOXOJUIOCEHASTe MOUETTd
JKOMIa HamasblH Kbula. JKomra HamasblHa KHJITOH
MecenMaHHap XwiMmu [lamara xXepMmomiopeH
Oenneponop. Mockoyro KMIyeHEH MKEHYE KOHEH[Q
nIohopHEeH J9paXasie MecelIMaHHaphIHBIH —Oepce
Xaxn XecoeH baitoukoB y3 eeHme [lama
XOPMOTEHd MaKiIec oemrThbipa. Moxkiecka Mackay

MOCEIMAHHAPBIHBIH  AJIJIBIHTBIIAPbI, YHUBEPCUTET
yKyubliapel, baky MumonHepsl Ocanyaes,
Tomck caynarape Hcxax MoxTapos,
ExarepunOyprran Canperaua Aradypos,

Kazannan Mexommorkan Kopumo hom Gamrka
TarslH OEPHUYS JOPIXKSJIEC COYHIrap KaTHama. Al
BAaKBITBIH/IA, COSICOTKS KEPMHUUO I'€HD, bICYJIBI XKOANUA
hoM bBICYnBl KaguM, €C KHEME, MOKTIILUIOPID
YKBITBUIBIPra THELDIEC JAJPEeciop, Tell MAIChaJace
keOek Tepine TeMmaiapra ceimomy Oyna. Ten
MockomoceHno Xwimu [lama Tepek hom Tarap
TeJUIopeH OeproIuTepy SKIbl HKOHEH Oenaeps.
MoOHBIH I0JBIH Y7 TOPEKIOPHEH Tarap TeJCHHOH,
TaTapjapHbIH HCO, TyraH TEUIOPEHd KaparaHnaa
KYTKS Oaepak OyJraH TOpPEeK TEJICHHOH KYIUIOMN CY3
anyga Kyps. YpTak Tepek-Tarap TelleH OapIibIKKa
KUTEpYHE SKIbIA. MOHIBIM ypTaK TeNHEH HU ©4YEH
KHpOKJIETeH IIyJ poBenule anjara: «bepeHdenoH,
0e3 OaprIOBI3 1a MecenMaHHap, Oep-Oepedes Oeson

Kypenien ceiinomrye6e3, TaHBIIIYBIOBI3  KUPIK.
WNkeHuenoH, MuH ©Mer HUTaM K, Pycus
MecenMaHHapel  Tepkus O€JIOH  COylId  HTO

Oamvtapnap. Tepkust OenoH coyne HUTY Tarapniap
oucH Qaiimanel Oymagak. Coymo apty OeoH, WKe
TeNHeH Oep-0epceHs SKbIHAIOBI a apTadak» [15: 3].

Xunvu [lama 1910 emusiH 15 anpeneHmd
Ty6on Hosroponran Kazanra kwuro. [lamanst
rybepHaTop spmomuece ['eopruit bomecmaBoBud

[lerkeBny,  >kaHgapM  upapace  OaIIBITHI
Koncrantnn  WBanoBuu  KammuwH,  1mohop
OaILIBITHI Cepreit AHIpeeBIY Beketos,
KYPKBIHBIUCBI3NIBIK ~ CaKJIay HAapace OamuibIThl

Anekceii VBanoBuu BacunbeB, Kazan matOyrat

Oynerennon Hwuxkomait lBaHoBwd AmMapwH,
Kazan ynuBepcurersl mnpodeccopsl Hukomnait
®enoposuu  KaranoB  kapmblielid.  [lamansig
Kazanra xwimoce KkeHe TypblHIA Xxo0opaap

OynMaraHiIbIKTaH, aHbBl KaplipUiapra KHITydenop
apaceiHna KaszaH  MecenMaHHaphl — KYpPEHMHU.
A.BacuneeB, H.Ammapuma hom  H.Kartanos
Kazanna yrkopron eu keH Oye Ilanransr 6epasra ga
ANATHI3  KanaslpMblitnap, Kazan ryGepHaTOpHI
Muxaun BacunseBuu CrpmwxeBckuil nga 16-17
arnpenb keHHOpeH1s Xunmu [lamansiy Kazannarst
OapibIK KYpemryJope BaKbITBIHIA aHBIH SHBIHHAH
kut™Mu [17].

Xunvmu [lama xyHakxaHomore OYJIMOCcEHd
ypHamkanHad coH, H.KaTanos 6emon H. AmmMapuna
[Mamaman mohopHeH KalcChl ypBHIHHAPBIH, HUHAN
JKUPJIOPEH  KYpepra  TeJoroHiere  TyphIHIA
copartanap. ITama KenupIrsi TeJIope
akajemusice, 3aBoj-padbpukanap, biarosemenckuii
ynpkoBe, CeemMOMKo MaHapachl, mohop Mmys3ee,
TaTap MOXaJIoce hoM MoueTIIopHE Kypepra Telore
OyybsIH Oemmepa. bepro gukepionkoHHOH COH, 15
anpenb KeHHe Mmohop y39reHasre MCTANEKIe
ypbIHHApHBI, 16-17 anpenbiopas ¢dabpukaiapHbI,
mohopHEH TaTtap MOXOJUIANIOPEH, MOIPacd hom
MOUYETIIOpHE OapbIl KYpY TYpBIHAA XOJ HUTEIND.
[Monuius upaps OanuIkIreiHa MWIaH Oengepens hom
Kupokiie yapanap kypepro kymbuia. H.Katanos
Xunmu [lamrara mohopHeH HCTaNEKIE KUPJIOpE
homM Tapuxu KbeliiMMoTe OyiraH ypbIHHAPHI
TypBIH[A SI3BIITAH AYPT KuTan Oynok uto [18].

ITama Kazan cosixoren Kaszan yHHBepcHUTETHI
KUTaNXaHICeHHOH Oanublid. by Ouk Oaii kuTamxaHo
[lanranbiH, UTrBTHOAPBIH KAJE UTS. Y MOHIATBI
Ocp MecenMaH KabGep Tamibl S3YBIH, IAJIHHIP
poBeneniore hom 50 KHCOK THpErs S3bIITaH UBPHT
Tenenare « ToypaT»Hbl SKbIHHAH TUKILIEPEI Kapblid.
KuranxaHoqoH yHUBEPCUTETHBIH My3€eHa KEpaJap.
Bupeno Ilamanel yHUBEpCHTET PEKTOpHI hom
peKTop spasmuece KapubUiblid. My3seiina Ilama
OOpbIHTBI pyc hoMm cacanm akdvamapel OenoH
SIKbIHHAH KbI3bIKChIHA. My3el Kapapra Kuiydesop
IO(hTOpeHs YHUBEPCHTETHBI KYPYIOH KaHOTaThIeK
TOOBIH Oerjieperi, OEpHUYS FOIT A3y SA3BIN KaIIbIPA.
Tux Ka3zaH yHHBEpCHUTETHIHIA O€JieM  alydsl
MeceJMaH YKy4YbUIapHBIH caHbl a3 Oyiy Ilamransi

TaXKIIOHIEPD, pyc MOKTOI ham
YHUBEPCUTETIAPbIHBIH MOCEIMaHHAP 64€H A9 aublK
OylyblHa  KapamacTaH, alapHBIH ~ MOHHaH

¢aiinananmaynapsiHa OOpUBLTYBIH Oenaepa.

[ohap my3ee, brnarosemenckuii ynpkape hom
CoeMOMKo MaHapachblH Oaphlll KYPTOHHOH COH,
ryOepHaTOpHBIH ©eHd Oapbin Kode 3uaaop hom
KYHAaKXaHJrd KaiTanap. AHpa [Tamansl
IOHBICOBIAp  ramioce  TO3ETKOH — MecCelIMaH
ATUMHOp  HopThl  Meaupe  MeXxoMMoTpaxum
IOHbICOB, coynmoropmop bonperaun  Amnanai,
Ucmorsiiine  Ytomem,  «Momasis» — raserachl
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penakropel hamm Makcyan hom  Kymncamibl
MecelMaH, pyc  Kelenope  KeTem  Topa.
Coynoropnop Ilamara 16 ampens keHHE KHYEH
Coynoropimop KIyOBIHIA aHBIH XOPMOTCHO alll
MOXKJIECE YTKOPEpro TEIoyJIopeH Oesnepanap.
[Nama Oy ToKBAMMHE PIXMOT oiiTen KalOyn HTa.
bonperaun Ananail Ilama xepmarena 15 ampens
KeHHe OWK 3ypiam MOXKJeC KOpbIpra TeloBeH
Oennmeps, sokuH [lama Oy KWIyeHEH pacMH
OynMaBbIH cobom uten Oamr Tapta. lllyHHaH COH,
bonmpernua Amnanaii Ilammaner 16 ampens KeHHE
OCHO O amblHa 4Yakelpa. hagu Makcyau y3
HOLIPUATBHIHAA OachlIraH erepMeall 3CopeH OYIIoK
utd. Ilama ocopiopHe 3yp KbI3BIKCBIHY O€oH
IIyHAa yK Kapam 4blra, KaiOep WM XaTajaapbl
OyeHua ¢uxepnopen Oenaeps, MakcyauHsl Oy
ocopiope OemoH TaOpuk uTd. Tepek hom Tartap
TEJUIOPE  apachlHAArbl  SAKBIHJIBIK  TypbIHIA
OalTaHbIl KUTKOH ceiyomy OepasiaH >KoIuT-
KaJuM Kepolle MoChaIaceHs Kyuo. Ilama Oy
BaKpIMTaMapHbIH Tepkusamo mo OyiIyblH OHTo,
BakbIT YTY OEJOH, KaJuMuellopHeH Oy TrayraHbl
TyKTaTadakjapblHa bIIIaHbY Oengeps.

16 ampempmo Xwuiamu Ilama ryGepHatop,
TOJIUIAS uaapo OAallLJIBITEI, H.Ammmapus,
H.KaranoB, Axyna AOGwi30B, hamm Makcyany,
Ucmorsritne  KopumoB  GenoH  Oepro  MecenMaH

MOXQJIJIAJIOPEH Kapan Hepuiap. bamra
MexoMMonusi MoApacaceHs  Oapamap. XuiIMH
[Mamma Oy Moapacome OammaHreid — OepeHue

celifHBIpTaH Oamuramm OypT CHIMHBIGKA, ypTa
Oynemjiore OypT celifHBIGKA hoM ypTa 1orapbl uKe
CBHIHBIQKA, SITBHA OapbIChl YH CBHIMHBI(QKa Keper
Kapanm 4elra. hop ceiHBIQTA  yKydbUIapra
copaynap Oup9, *KaparulapblHHaH KaHOTaTh KaJblll,
[Nama yxyusinap anapiHga 6enem amy hom doHHSp
TYpBIHJA YbITBINI Ta SIChIA. O3aThIl Hepydenap Oo
[Tama Oemon Oepro OeTeH chIMHBIQIApra Kepen
ypITanmap. Moapacomo KYpeumylnop BaKbIThIHIA
KaJUM-XKIUT MAChaJIaCce 19 KOH TOPTHOCHS 4bIra.
hamn Makcynu 6y ¢opcaT 0eiIoH, KaaJuMIeTIopHEH

JKOAUTUEIOPHE XOKYMOTKD IIMKAATh  HUTYJIdpE
TypblHIA Ja QUTS. MeXoMMOIUs MOAPICICEHEH
OCIITHIPYYBICHI hoM  smieryuece [amumkan

bapyau 6y BakeITTa MOmpacomao Oyiameld. [Tomwmms
OaluIBITEl  aHBI YaKbIPTHIT KuTepTo hom [lama
Oemon TambimThipa [19]. Ilamma Mexommous
MOPICOCEHHOH KaHoraTh Kaja. AHHaH OepTyraH
KopumoBnap  marGaraceiHa  Oapamap. AHOa
xopediop KaccachlH hoM 0achlIbII YBIKKaH Kaloep
9CapIIopHE Kaphliliap.

IMarma hom ronmpanuiapel  Oepasgan  OxeM
MOUETEHo IOHAmanop. Mouer Ilamanbl Kypepra
TEJIOTOH XallbIK OenoH Tynbsl Oyma. MoueTToH

YBITHIN, ApPCIAHOBIIAPHBIH Ca0OBIH 3aBOJBIHA IOJ
anamap. [lama Kazan  mecenmaHHapbIHBIH
OOpBIHTHI 3aBONIAPEIHHAH Oepce Oynran Oy caObIH
3aBOJIBIH OWK UTHTHOAP OenoH Kapam Hepu. JKomra
Hamasbl SKbIHIamKanra, [lamra HaMas KbITy edeH,
[leuon Oazapbl MoueTeHa Kepa. Hamazman cow,
bonperaun AnaHail eeHo KOHAE3TE alllka KUTAIIP.
Am wmoxiecenno llama mowHan coH, Pycus-
locMmaHnbl IyCHBITBIHBIH apTybl, KOYdl0e ©YeH
Xe3MOT HWTouoreH Oenpeps. bepHuuo 3aBox-
(haOpukanel ~ KaparaHHad coH, HOHBICOBIap
TanjIdCceHeH SITUMHOP HOPTHIH OaphIn Kypanop hom
Mexommarpoxum HOHBICOB €€HIo Yol 34anap.
bupenon ry0OepHaTop capaeHa KHUTQIOp, © KHY
corathb CHUTE3]19 Kazan MeceIMaHHaphI
tapadsiHHaH [lama XepMoTeHo OCHITHIPBUITaH all
MaXJIeceHo KiyOka Oapanap. Maxiec Tonre 11ro
Kagop moBaM MTo. Kuuke am  BakbIThIHIA
KyTopenraH uH ohommsatie tema — Kazan mshaop
naapadenope OeNoH TaTapiap apachlHIA SKbIH
MOHOCI0QTIIOp MOHHAH COH Ja ©3€JIMICeH HIe
IUroH Telnok Oyma. Mkenue kenne [lama howm
ryoepuatop  Ulopeik  knyObiHma, Oepryran
Kopumornap #opteiHma, AXyHI AOBI30BHBIH
ecHIo Oynamap. By maxiecnmopueH hommaceH9
ryoepnarop Oenon H.Karanos ta karnaiua.

[Mamma Kazanga Oydran myn €4 KeH
JOBaMbIHIa, KyHaKXaHo KapUIbIChl hopBaKbIT
Xanblk OenoH Tyneill Topa. KyHakxaHors kepem
YbIKKaHAa TblHA Oyisica pa, Ilamanel kypen kamy
HUsTE O€oH, pycliaplaH [a, MeceJIMaHHapAaH Aa
ouk kxym keme kwid. Kynakxanoro [lama Gemon
Kypelepra KWiyde XalblK apacklHAa Oep TepKem
SAIIb KbI3 YKy4bLIap 1a Oyma [20].

[Tamra 16 ampenbs KOHHE OCIITHIPHUITAH KHYKE
all MOXKJIECEHHOH KYyHAaKXaHOro KaWTKaHHaH COH,
KatanoBka TyOoHAere Mmachosianop  OyeHua
MOrBbJIYMaT aiblpra TeJIoBe TypbIHIA Oenuepa:
1) Tatap TeneHa0 hoM COMIONUIOPEHAd coMamyye
Unen hom Cebep TOpKHIOpEHEH CaHbl, AWHHIPE
hom smmoroH Kupiope; 2) YHHUBEPCUTETHBIH 4
(baKyIbTETBIHBIH, OWTPOK T KOHYBITHIINI TEIIIdPE
(haKyIbTETHIHBIH nopec nporpaMManapsl;
3) Kazan, Keipeim hom Antein Ypra XxaHHapbIHBIH
UnIHrEI3 XaH OenoH OyJTaH ranio OoMIIoHENUIopE;
4) Tatap Tene COWISIUIOPEHIOTE OXIIAILIBIKIAP
hom aepemnbiknap. H.Karano [lamraneiH Oy
copaysapblHa  JKaBallHbl ~ HPTOrace  KOHID
KUTeITepepra cy3 Oumpa. Tuk  Kplermayak
JOKYMEHTJIApPHBIH KyOece pyc TeneHas OynadarbiH
na oenmepa. [Tama HcranOynmarst
CEKpeTaphJIapbIHBIH OMK SIXIIBI pycda OemyiaopeH
hoM amapmaH TOpKEMo HTTEpPIUareH oHra. 16
anpens wuptoH H.KaranoB Oenmon H.Ammapun
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KyHakxaHora kuiasiop. Karanos Ilamara «YsIHIBI3
xaH hom ynbe1 XKyxxuHeH moxapace», «Mcke hom
SIHA TaTap COWIOILIOPEHEH YarblThipMa (POHETUK
Tabimmace, «Mmen OonrapiapblHBIH ATUTpadUK
ncranekiope», «Kazan ynuBepcuteTsIHBIH 1909-
1910 enrsl akageMHK OelelIMaliere» KebOek
OepHMYS xe3MoT Oymok  uTd.  «bosHemxak»
ra3eTachIHBIH PEAaKTOPhl OXMOTKaH CoHIoIIeB T
[Nammara TaliHeTanH  OXMopoBHBIH  «boarap
tTapuxbl» hom «KazaH Tapuxb» HceMIle aCcopiopeH
OyJoK uTen Oupo.

Xunmu [lamaneiy Kazanra kumnye, ublHian Ta,
3yp Bakbliira OylraH, XaublK aTHamap Oye Iyl
XaKkTa ceWyomkoH. KasaH, TapuxwsiHma OepeHde
TanKbIp, ['0OCMaHIIbI MAITAChIH KyHAK UTKOH.

17 ampens kenHe kenzae3 Ilama Kazanuau
Camapara ron ana. [lamanel o3aTeipra KWITOH
KeIIeop apachIHaa ryoepHaTop, mohop OaIuIbITH,
XKaHIapM HWAapace OaluIbIThl, MOMUIHMSA HIApIce
OaIuUTBITHI, MaTOyrar  BOKWIJLIOpE, rohop
MMaMHaphbl, TaTap XaJKbIHBIH aJIbIHTHl KEIIeIope
Oyma. Anga nma oiften yrenroH4o, [lamaHbiH
Kazanra kuity BakeIThl Omirene OyiMaraHiIbIKTaH,
MIPHCTaHbI'a aHbI KapIiblIapra OWK a3 Kelle KUIToH
Oysca, aHbl 03aThIpra KWJTSH KeIIeJIopHEH CaHbI
MEHHOH apThII KUTI.

XUnMu ITama Camapana WBanos
KYHAKXaHOCEHo ypHaIlla, aHa o4 OyJIMSIoH TOpTaH
hoM mopbIK4s  >KkuhaszmaHABIPBUITaH  HOMEP
omnrenonroH  Oyma.  [lamamer  ryGepnatop,
TIOJTMIIHST Uapace OalUIBIThI, XKaHAapM OQHIIEPHI,
*aHJgapMHap hoMm arTibl Kazakiap OENloH KapIbl
amanap [19: 3].

Xunmu Ilama Bapmasaga «Pycckoe cioBo»
ra3eracel xo0opuece OCNIOH OHTOMOCEHI9, Y3€HO
KYpCOTeNroH HWreTHOap hoM  XepMoTToH — OHK
KaHOTaTh KAIyblH, YH KOHTd IUIAHJIAIITHIPBUITaH
Pycus cosixoren kedko Oep aiiia TOMaMITBIA aJTybIH,
ourpok To Kazan wmecenmanHape!l TapadbIHHAH
KYPCOTENToH OJNIbl XOPMOTTOH OWK mIaT OyJybIH
oenaepo. MoHHaH ThIM, PycHs MeceIMaHHAPBIHBIH
pyc BaTaHmanuiapbl OenoH Oep YK XOKykiapra us
OynynapbiHa OUK ceeHyeH oiTa [16].

[Narma  OepHmuo enman  Oupne  Epoma
COSIXOTEHO YhITapra TeNIST9HJIere, aMMa pPACMHU
Bazudanapbl coboruIe MOHa MOMKHHIEK Taba
aJIMarasJbIrbl, Oall BO3UPIIEKTOH KUTKOHHOH COH,
0y MOMKWHJIEK TYTaHJBITBl TypBIHAA oHTS hom
MOHAp4bl uIIeTen KeHa OenroH EBpomanst y3
Ky3/1ope OeloH KYpyeHd OWMK KaHOraThb KalybIH
Oenzmeps. PycusiHe Kypen TaHYHBIH HCO y3€ ©4YeH
3apypu 3m OymysiH hom Oy cobomne Espoma
cosixaTte  apacelHAa PycusiHe 1o Kypepro
TeJoroHiereH ouTo. Pycusuen IlerepOypr hom

Mockay kebek shomusTie mohopiopeH KyproHHOH
COH, IWH KapJolUIope SIIOroH JKUPJIOPHE [0
OaphIlT KYpYHE Y3€HEH Bazudackl urern oernyeH hom
Pycusi mecenMaHHapbIHBIH  MOpKa3e  OyJraH
Kazanra Oapeipra OuroH Kapapra KHJITOHJIETE€H
oenzaepa.

Xecoen Xwunmu Ilamara Oy, ramotm Pycus
COSIX9TE BAKBITHIHAA POCMH YaKBIPBUITAH J9YJIST
KEILLEJIOPEHd KYPCOTENd TOPraH OJIbl XOPMITKD
nmaexk Oyma. Xwivmu Ilama cosxoreneH Pycus
MecCeJIMaHHAphl 64YCH TarbklH Oep ohoMUSTIIC SATHI —
Tapuxrta OepeHue Tankblp ['OcMaHJIbl NalachbIHbIH
y37ope OelloH Kypemiepra KWiye, allapHbIH XoJ-
OXBOJUIOpE XaKbIHAA Oelepra THIPHIIIYHL. Pycus
MeceJIMaHHaphl MOHA Kaaap ['ocMaHibI Udenape
OynraH mamandapHbIH HCEMHOPEH raserajapiaa
TbIHA  KYpolop  uae.  MocaomoH,  DIIeKKere
nraenopaon lakup Ilamra, Ilen3a TteboreHs pyc
OyCNapblHbIH  OWIIOMONIOpeHs ayra Oaprajibli,
TOKUH MOKOpKo SIpMHUHKAICEH9 sikn Kazanma Oep
Tankplp Aa Oymmerid. [lakup Ilamraman coH o3ak
eJuIap WIYENEeKTd ALIorod XycHy Iamansiy xoTTa
[lerepOyprra ma Oep MecenmmaH Kemlece OeloH
KYPEIIKSHJIeTe TyphIHAA Xo09p 0K, ITyHa Kypd
Xunmu TlamanbeiH casxore Pycus MmecenMaHHa-
PBIHBIH HI'BTUOAPBIH OMK HBIK XKoJel UTKoH [21].

Moxmyn ©Ocan odonme 1913 emneiH 13
utonieHno McranOynman tonra ueirbm, Opecca,
Kues, Axmouer (Cumdeponons), bakuacapai,
Ceactononb, Snra, HoBopoccuiicku, Ilapuusi,
Camapa, OpenOypr, VYda, Kazan, TyOon
Hogrropoa, Mackay, IletepOypr mishopiope
KEproH MapumpyT OyeHua O3aKKa Cy3bUIraH
COSIXOTEH  TOpMBIIKAa  amblpa.  DuHsHIUS,
IllBenusi, Hopeerus, I'epmanus wwiope ama
Uctanbynra kupe kaiita. Mokamabe3go Maxmyn
Ocan o(poHIEHEH Oraphlia KYPCOTENraH OIBIHBIH
Oapel Pycus Oynemeno, aHbiH ma Wmen-Ypan
enemeHs TykranmadakOe3. Illym wop Tarap
MaTOyratbiHna na Hure3ns Wnen-Ypan TeboreHs
COMXOT Xo0opiope hoMm aHBIH XaKBIHIA MOKAIIIOP
Oacpuira.

Moxmyn Ocan ooHIE COSIXOTCHEH MaKCaThl
Pycus hom aepyua aHbIH TOHBATBIHIA YpHAIIKaH
TOPKWIOp O€NoH SKbIHHAH TaHBIIY Oyna. Yo
Uctaubynnarsl Tatap ayciapsl HMocwip Akuypa,
labaeppommr HoOpahum hom ubIrbmbl  OesoH
Tpounkuman 6yiaran OXMoT TaKeTITUHHOH TOHBSIK
TOPKUJIOpE TYpBIHAA KyH HOpCo wuiieren Oena,
mrynaii yk Pycusi MecelmMaHHApBIHBIH TOPMBILIEL
TypeIHAa sA3Majmap Oupo Topran «Torapyd-u
MecITUMHUHE» («MecenMaHHapHBI TaHy») >KypHaJbl
PEAKOIUIETHSICEHID OyJITaHJIBIKTaH, TOHBSK
TOPKUIOPHE YHUT-AT UTEH TOUMBINA. CosiXoT UTYyHE
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OuK spaTbim  OeTepMoroH I'OoCMaHNBI  TOYIIOT
KelleaopeHs hoM 3blsUIbUIaphIHA 1071 KYPCOTY aHbIH
WKeH4de MakcaTel Oyna [6]. By Typsloa xkanmapm
OTYETNIapbIHJa Ja oWrtend. AnHbH Waen-Ypan
TOOOTEeHd KMITYCHEH Toll co000e — TopeKIopHeH 0y
KHUPIIOPTS COSIXOT UTYJIOPE OYCH I0J ady, alapHBI
TeOOK O€NoH  TaHBINITHIPY, MOHIA  SIIOTOH
MeceMaHHAPHBIH TOpKUIro hoM Tepek XaiKbiHa
KapaTta CHUMIIATHSICEH AapTThIpy, KUpAre 4YbIKca,
Oupenore MeceIMaHHApAaH ApASM copay. Aubiop
hom coymoropmop apacbiHma OyiBIpTa THIPHIITYEI
aNapHbIH MWIUIM PYXJIAPBIH OHPOHEPTd THIPHIIIY
nun agnaranap [22].

Cosxoren KoIppiMHan Oamnuraran Moxmyn
Ocan odonme TepkusAra Kydem KHUTOPra OHMK
AIIKBIHBIT ~ TOpraH  KBIpeIM  TaTapiapbIHBIH
KHJIQUOTCH KapaHTbl WTEN KY3aJUIbld, YOHKH
MOJIOHH TOPMBIII eYeH YN dYopAarbl Tepkusra
Kaparanga, Pycust kyn ejem BIIaHBIYIBIPAK WII
Oynma. Mehaxupnop y3mopeHeH >XOHHOT KeOek
BaTaHHAPBIH, )KUPJIOPEH Taman, TepKusgsre yT
9YeHd Oapbill KEpProHHOp, XoTTa AHAA0Iyda
Y37TopeHs OWpenroH SKUpJopHE  ollaTMaraH
MehaxupiiopaeH Oep ememie sHagaH Kreipeimra
KHpe KaWTBIIl KUTKOH Oupakiap nAa Oynras.
Moxmyn Ocan oponze Keippimpa waxorka hom
CU(UITUC aBBIPYIAPBIHBIH OWK JKQENToH OYIyBIH
TarblH Oep KUMYEIeK TOCEHIO OWITeIon YTo.
AHbIHYa, Oy XON MWIJIOTHEH KHJIQUore eueH OHMK
KYPKBIHBIY. MonHaH THIII, Keipeim
MOCeIMaHHaphl apachklHga ¢ukep hom reiiemM
USJIOpPEHEH a3 Oyiysl na Ocan adoHIaeHe Oopuyra
cama. Illyn yk BakbITTa, Oy XaJBIKHBIH YSHBIP
©YeH THIPHIIIYBIH Ja SKbIHHaH Kypo. KeIpbiM
MeceIMaHHapbIHA OHBITBUIMACITBIK XEe3MOT
KYPCOTKOH KEIIEJNSPHEH WH aJABIHTBICH HUTell
Ucemoarstiine I'acnpaneinael canbid. Y KelpeiMaa
lacpansl KUTOKYelnereHAS OapiibIKKa KHITOH
aNrapellll  TAlIKBIHBIHBIH ~ TOPKH  JIOHBSHBIH
MOIoHUAT hoM omobusar TapuxwsiHma ohoMusaTie
YPBIH ajaqarbiH ACCBI3BIKJIBII. l'azera
xo0opuesiope OeoH  OyJiraH — QHIOMAJIOPEHId
lacopansl  TypbIHJA: «cMareliibI Ooit
lacipuHckmii yTHI3 engaH Oupie BaTaHJaILIa-
PBIHBIH MATAX hoM pyXH TOPOKKBIMIOpE ©YeH
TOPMBILIBIH Oarslluiaral, MH >Kaicbl3, yYHaHCBI3
BO3TBIAITHTY Oylica 1a, ShoMHSTIIE HOTHIKSJIOPTo
upemkoH. Vceme MoHrera xepMaT O€loH HCKQ
ansiHagak» — au [23]. Llynait yk aHBl « TOPKHU
IOHbSHBIH TbiHAa Tyren, Oonku Oeten HMciam
TOHBSCHIHBIH HYPJIBI HOJIIBI3ED) U aThid [24].

«Topxeman»  razeracel ~ Moxmyn  Ocaf
odoHICHEH Keipeim COSIXOTEH OeTeHIoM
UrbTHOAPCHI3 KaJBIPTaH, KYPEIIYJIope TyphIHIA

x00opiop OmpmoroH. bapel THK 34ke Xo0opiop
OyyiereHo, KbICKa ThIHA si3Manap OenoH Moxmyx
Ocan odoHIeHeH Owirene Oep BakKbITTaH OWpIie
Pycust Oyimam CcosSXoT WTYCH YKydYbLIaphIHA
JKUTKeproH. bakuacapaiira kamop KwWiroH Oy
Mmomhyp cosixoTde OenoH ["acpamnbiHBIH KypenmMay
co0o0mope TyOoHIoremsp Oynbipra MeMKHH: 1)
I'acnipaner Oy BakbITTa bakwacapaiina Oynmaras; 2)
Moxmyn Ocan odonpener 1899 enma M3mupmo
Oachuran «Taragnyn-u 39yKaT» («Kym
XaTBIHJIBUTBIKY) OCOPEHEH aXbIPBIHAA Y3€HEeH KYII
XaTBIHJIBIKKA KapIibl (QUKEPISpPEeH KHpe Karapra
TBHIPBIIIYBI 64eH ['acmpanbl Kypemepra TeIoMoraH.
COHTBICBI JIOPECITEKKd TYphl KHJIEPTS OXIIIbIMH,
YOHKH Orop MOHIBIA adybl 0K MKOH, l'acmbIpaiibl
Bakuacapaiina Oynmaca na, «Topkeman» Maxmyn
Ocan oponmener KeIppiM cosxoTeHs THeNUIS
UTBTHOAPHBI KypcoTep uae. bapbl Tk Moxmyn
Ocan aonneney Kazan hom OpenOypr razeranapsl
eueH OMproH oHroManspeHa9 KeippimHan Tepkusra
KY4Yell KUTYJISPHE KBIPBIC TOHKBINTH WTYEHHOH hom
Kaiibep oHromomopeHao Mcmoreiiins ['acmpaibiHbl
MakKTar Telra alyblHHaH COH TblHa, «TopikeMaH»
Moxmyn Ocan opoHICHEH COsSXOoTe TYypPhIHIA TYIIbI
MOrbJIyMarT Oupo OanutaraH. MOHHAH — ThIII,
Moxmyn ocaf o(oH/ICHEH, Ucranbynra
KaiiTkaHHaH coH, «Cabax» («Mpto») razeracs
xo0opuece bompm Komann 0oif OemoH oHroMoce
OupenroH MoKaloceH[d, KBIpbIM TaTapiapbIHBIH
KYy4Yen KITYJIOpe MOCBhANIaCeH KYTapy, |'acmpainbira
yHail 6051 Oupy coboruie, aHHaH KydepMo aibll, Y3
outiopeHd OacThIpell  ublrapra. «TopxKeman»
razeracel Moxmyn Ocan 9(OHIOCHEH COSXOTEH
HIYHABIA 0251 OUpa: «Y TKOH Kol Hyp YoUer TOpYyYbl
TUlaHeTa KeOeK, KOHbSKTa OapiblKKa KWien OHK
alieIrbil  Pycusamo  cosiXoT  WTyde,  TOHBIK
keHUBITHIITa Ya hom Kazan sxmapeiHa, aHHaH
TOHBSIK-KOHOATHIITa DUHISTHIUS 3UIOPEHD Kajdp
HYp uUouenm iepyue MeXTopoM Moxmyn ©Ocan
odoHmEe Oy cosxoTeH Oep pucans (Opomropa) UTem
Oacteipca, Ouk aiimanel Oynadak. Pycwsmo yze
KYPEIIKOH MeceNMaHHapra OHproH IMHH hom
MOIOHM  MOIBIyMaThl  Oupens 3yp  TO3CHP
KaJIBIpTaH Oyuca, Pycus hom aHIarel
MecelIMaHHap TyphIHIIa aJlblll KalTKaH (QukepIope,
OenemHope 1o aHza dalia KATEPICEHS MUK OK»
[25].

Moxmyn ©Ocax  Opecca, Kue, Akmouer,
baxuacapaii, CeBacromnons, Slnta, HoBopoccuiick,
Hapuneia hom Camapana uke arHamam CosMXoT
WUTKOHHOH COH, 29 Mioih UpToH OpeHOyprka 6apsi
KHUTd. Pycya OenMoroHros, omiapaa IIaKTHIHA
MOILIOKATh YWT9, YOHKU YHUT TEJUIOPASH Oaphl THK
¢paniry3ya hom wHrIM34YoHEe Oend, o PycusHeH
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JYKe TOOOKIIOpPEHIO Oy TeIIopHE OeIydeTopHeH
canpl Owuk a3 Oyma. Moxmyn Ocan oadoHIe
Openbyprra un Oamra Parux Kopumum Oenon
Oepro XeCoeHHsI MOIPACICEH OAPHIT Kypd. Y1 KeH,
MOJIPOCOHEH (PMHAHC JIIIOpe OCIOH HMIapo HUTYUE
KOMUTETBI Or'b3aJIapbIHBIH JKBICHBIII KOHE Oya,
myn coboruie Moxmyn Ocax odoHIE arapHBIH
hommoce Oemon kypemd. MoApacomoH  COH,
«lllypa»  xypHamel Mexappupe  Puszartnun
Ooxpernua OemoH oupama. Mke ramum  daus
(mporeHTIIAp), puba (TaBap anManryaa
MIPOIICHTHEIH Oep Tepe), OaHKIAp, CTPaxOBAaHHE
MOCBAIINIOpe KeOeK HIyJ 4op MecelIMaHHAPBIHBIH
3nheHHOPEHS THIHBIWIBIK OHUPMOTOH MOCHAIIOP
TypelHIA ceimomonop. Moxmyn ©Ocanm odoHIe
Puza @oxperaunrs TyOoHmore  (UKEPIOpEH
KUTKepa: «JuH pedopmacel TypelIHOA SI3raH
(bukepioperes O0eroH 6€3 TYJIBICHIHYA KUJIEIIo0es.
JluaHeH KaHnmel  Oyinysl hom  mynm  JMHHE
TOTYYBUTIAPHBI PYXJIAHJBIPY ©4YeH aHBIH hopBaKbIT
akbu1 hom uxep Oemon Gepro Oyiysl Kupok. JuH
uclaxplHa  Kapmbl  kwiy — Mcmamabel  hom
MOCEIMaHHAPHBI IOK UTIPro Tenoy OenoH Oep. by
3N WCO JIMHTD Kapara 3yp KHHasATh. JIokuH 0e3
pedopManap agpIM-agbIM - sicalblpra THENI AT
OapaOp13. Xamnblkka OapblH Oepro aHjaTy YHTEH,
amap Kaiyak, Oynamac Xon AW Kypkaiap, hop
HOPCOHEH JKae OCIIOH AIUIOHYE SXIIbDy [26: 3-4].
Moxmyn Ocan  odonmeHen  OpenOyprra
KYpepra TeJoroH yphIHHApPBIHHAH TarklH Oepce —
KaJUMYCIoOpHEeH WH ohoMusATIe MaTOyrat opraHbl
«Iua Bo MoremimoT» JKypHamel Oyma. Parux
Kopumn  kynHakuel «/luH B9  MOrbIMImIOT»
JKypHAIIbIHA aJTbIll OapybIHBIH co0a0eH «Illopurars
Tanon uTebe3 JutovenopHeH canbl VcTanOymnaa na
a3 Tyreia. OMMa 0e3loreiopHe A9 Kypen KHTCEH,
ouneM» JTUn aHiara. «JlMH BO  MOTBIAIIOT»
KYPHAIIBIH OACTBIPBIT YBITAPYYsl MeOXoMMOTBIIN
obonme Monuuoge Oenem anran hom Oepapa
HcranOynga na SAIMISToH, NIYHIBIKTAH TOPEK TEJICH
OuKk sxmibl 0ea. Y Moxmyn Ocan odonme 0o
Tepekus ceiytome.  Moxmyan Ocan  odoHIe
OpenOyprka kwiroHue, «JIMH BO MOTBIAIIOT»
KypHaIbl aHbIH «Taragmyn-y 3oyxar» ucemie
OCOpeHHOH ©3€KJI9p KHUTEpem, y3€ TYpPBIHIA «...
XKoHaIuapbl TOPKUSHEH MOTI'BTI00p BO MOKBTIAUP
TATMMHOPEHHOH OYIIBI, «XOKyK-y AYBaI», «JuH-
u ucnam», «MKpTHCAM BO TapuX-H AWH-U HCIAM»
B0 «Taramaya-y 39yKar» HaMbIHAA 9CIpIpe
Oapueipy [27: 491-492] nunm sA3bIm, MakTayyap
syneipa. Jlokmr Moxmyn ©Ocanm  odoHACHEH
«BakpiTy Tazeraceinga ®atux Kopumu OenoH
OHroMace Oachuta OalularaHHaH COH, aHbl JTWHHE
003yxaa raeruian, «BakbIT» ra3erachl 361N YbIKKAH

KaZop YK 3yp TaiuM TYTrelUlereH oHTenm s3a
Oanuierii [28: 517-521].

Moxmyn Ocan adonne Patnx Kopumu Oernon
OyNTaH OHTrOMOCEHIo AWH pedopMachliH KHUPIKIIE
JIAIT TaHBIHA, THK aHBl JUHHE Y3TOpPTY, a3alTy SIKH
KYOQWTY poBEIICHAD Ky3a/UlaMblid, TUHHEH XOKEM
hom Meramono cHCTEMachlH 3aMaH TaJQILIOPEHd
TypBl KATEPY KHPOKIIET€H acChI3BbIKIBIN. Moxmyn
Ocan odoHme (UKEPEHYD, «JIMHHEH XOKeM hom
MOraMoJId CHUCTEMAChIH 3aMaH TaJJILIOPEH TYPhI
KUTEpMOYy, Wiahh XWKMOTKO Kapinsl KWy Oyia,
yoHKM JKoHa0-¢ Xak JMHHE KeNIeNeK CoraldTe
eueH OMproH. Orop MHCAHHAP AWH SpJoMe OelloH
Ooxerne hom kanoraTh Oyna ammacamap, Vi
JUHHEH u3rejere kaamac uae» [26: 3].

by uopna Pycus mecenMaHHaps! apachIHA UKE
¢ukep areiMbl Oyma: OepeHyece, haoprepie
SHAJBIKKa JOMMaH OynraH hoM MecenMaHIBIKHBI
LIyJT XQJIEH/d cakjapra TeJSraH KOHCepBaTopliap;
HMKeHYece UCo, WCITAMHBIH WKTHMAarbIH,
WKBTUCANBIA hoM &IWHU SAKIapblH WCIaxX WTYHE
TANON  WTKOH  TOPOKKBIMIIOPBOPIOp,  ATHHU
mporpecc  sKIbDiap.  «JMH BO  MOTBIMIIOTY
JKypHAaITbl OepeHde arbIMHBIH WH KOUJIe SIKITayqbICHI
Oynma. by »XypHal MeCEIMaHIBIKHBIH OalIbiHa
KWITOH O6TeH  09XeTCE3NICKIopHEH  Co000eH
MeCEeIIMaHHApHBIH  JUHW  TOPMBIINI  OCJoH
AMIOMAYIISPEH IS, ypa3a, HaMa3 hoM Xaxkra Tuermre
Ur'bTHOAPHBI OUPMOYIIOPEHI9, XaThIHHAPHBIH aubIK
HepynopeHas, Troped-ragoTiopHeH OO03bLIYbIHIA
Kyps. HMkeHde arsIMHBIH WH alABIHTHl III9XEce
Myca Xapymnah bBurue Oyma. Yn wuco Oy
0oxerce3nekIopHeH Hure3eH KoOpboHHE SUITBIII
aHnayna, Tocup HUTS OenMoyae Kypa. OIeKke
3aMa”Hap/a SIOBIII KyenraH wxruhaz
WIIEKJIOPEHEH MOceIMaHHAp ©4YeH auybLIyblH hom
KopboHHE TypBIIAH-TypBl aHJIay XOKYKBIHBIH
OUMpETYEH TaJIoM HUT9.

Moxmyn Ocan odonaeaeH OpeHOyprran
Oanuranran  Mpen-Ypan cosxoTe KOHHOPEH[D
TEIUIOPJOH  TOIIMOTSH,  IIyJa  Yop  TaTap
MarOyraTtblHIa Ja OWK KHH 4YarbUIBIII TamKaH
MehuM MocbanaopHeH Oepce — Tesl MAChaJace
Oyna. ®arux Kopumunuey 0y xocycra: «Pycusigore
TaTap, KBIPTHI3, CapT, Y300k KeOEK Topiie HCEMHIP
OeJoH aTanblll HepTens TOpraH TOPKH KaBEMHAD,
te;mope hom  omobusarmaper  Oepnormrern, Oep-
OepiopeH aHJIBI ayladak Oep MHUJUIOT XOJCHO KO
anpIpJIapMbI?» IUTOH copaBblHA Moaxmyn ©Ocaj
odonme 1rynm poBenuie ckaBam Oupa: «CesHeH
KyJBITBI3[a, STBHU OyTeHTe 3BIIBUIapHITE3 hom
¢bukep wsIopere3 mynaid OyJICHIH IUM TEIACAIIP,
Oy roiga Xe3MoT WTCadp, mmebhoce3, Oy asm
Oymnbip» [26: 3-4]. IletepOyprra BakbITTa Ha, Oy
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copay KaJKblll 4blra, «MHp HcIaMay XKypHaJb
MOXOppPUpPEHEH, Tepie TOPKU TEeJJIOpHE
OepiomTepenl TOMyMH TOPKM Tel hoM omo0usT
0apibIKKa KUTEPEPrd MOMKHHME, AUI'9H COPABbIHA!
«MOHBII TOMYMHU TOPKU SAQ0MAT OapIBIKKA KIITY
OMK Tesom, KeTen alblHraH Xoi Oynslp uae. Wmie
MWUIMOHJIBIK ~ XQJIBIKHBIH ~ YPTaK  9JQOHSTHI
OapibIkKa KWy MOJASHUSAT JOHbSICH ©4YeH OWK
mehum hom daiinaner Oynauak, 4eHKH hop MUILIOT
TOMYMH MOIQHHUSATKS a3MbI-KynMe daiga KuTepa.
JIokuH Tap NaupoyopAo KalilraH MOXQIIU COUIoM
TeJTOPEHHOH MOH/BIN (aiina KUy HXTUMAJBI I0K»
[29: 2-3], — mum >xaBam Oups. MeXoppupHEH:
«KbIppiMaa omo0u  TeTHEH TOCMaHIbl TEJIEH
sSKpIHAs Oapysl, aepyda Mcwmorsnins ["acmpast
OoliHEeH THIPHIIUIBITH O€IoH YTHI3 enjaH Oupne Oy
107112 MOhUM Y3ropenuIsp OapiiblKKa KUIye MHKAD
uteno anMac. KaBkasnapaa 1a MOHa OXIIaml arbiM
0ap, Kazan rtapadnappinma ga IIyHOABIH YK XoI
Oapiblkka  KwiepMme?»  DPOBELICHASre  HKEeHYe
COpAaBbIHA UCO, LIYJI XaBallHbl OUpa: «by Mochamd
Oyreare KkeHI® 19 Pycus MecenmMaHHapHI
apacbiHia 09Xac TyIbIpraH MehUM MAChad OyJIbII
Topa. by tononemTo uke areiM 6ap: 6epenuece, hop
TUPAJIEKHEH XOCYCBIH OHQ0MATHIH anra xXuoopy;
UKEHYEeCe, TOPKU [OHbS ©4YeH YypTaK omo0usT
Oapnblkka KUTEpY. XOCYCBHIH  omoOMATIAPHBI
ycrepy OeTeH THPANEKIOpAo (UKEp HUIOpEHEH
XaJbIK OCJIoH SAKBIHAIOBIH, OEPIISIIYCH KHUHEISUTED
une. Ten y3ropry OeNoH IIETBUIBIOHENCY, Oy
SKbIHAI0, Oepiionry Oepasra KeleHymamiblp. THK Ten
AepBIMIIBIKNIAPBIHBIH  — Oep JKUpIO  SI3BUITaH
HOPCOHEH Oarika »KUpJIo aHIaIlbLIIbI )KUTMOBEHEH
— Oep THUpAJIEKHE MKEHYECEHd KapaTa YUT-AT UTEl
KaJIJIBIPTaHJIBITEl a MHKAP UTENd anmac. ['omymu
Oep omoOusAT TOWKMI UTY TapadTapiuapel Oy
cobomHe anra cepaop. AJapHBIH  KHUHEN
YpITadakiapbl MOMKHHPOK Oyieim kypeHo» [30:
477-478].

OpenOypr MecenMaHHapbl Y QaHbIH AJJBIHTBI
KemenopeHo  TeiaedoHHaH ~— Moxmym — Ocaf
odponneHeH Ydara KwiouoreH xa0op uronmop. 31
HIONb  KeHHe  upToH  Yda  BOK3anbIHOA
MOcCEIMaHHAP KyHaKHbl XOPMOT O€JoH KapIubl
amamap. Amap apacelHma YdanslH = Mormhyp
Tapux4bl hom ka3wiii XocoH ['ara ["abomm, AXyHA
’Kuhanarup A6sBrunmuH, Hoxun XokumoB, XocoH
KopumoB, Camux XoOHpoB KeOCK aJIBIHTHI
mroxecinope Oyna [30: 471-472].

Moxmyn Ocan odonme Ydamarsl COSXOTCH
Ka3plii XocoHrara [a0omm OemoH Oepro Duke
Pycuss hom Cebep MecenMaHHapbIHBIH MedTHE
Mexommonbsip ContaHoB OeloH  KypelyaoH
Oanuiblii. AHHAH COH OepeHdYe MOXQIUIS MIYETeH

Oappmm  kypo, [locmammsa, TLammsa, XecoeHws,
Xokumug MadeT hoM MoapocenepeHns Oyia,
COHBIHHAH ry0epHaTop OemoH Kyperia.
I'ybepratop Moxmyn Ocan odoHme OeroH Oep
COTaThJION COWJIAUICTT yTHIPraHHaH COH, Oepro
mohop Mys3eeH Oapeim  Kapelidmap.  Kuuen
ryoepHatop hom momumius kemenspe, Yda
MeceJIMaHHapel MoxMya Ocan dhoHIeHE 03aTHII
Kajanap. Yn napoxon Oenon Kazanra kuts [31: 3].
[Iohapme MOHHaH erepMe eIl JIeK Oep ModYeT KeHo
OyJiein, Oy KOHHOPAD MUCO MHIIE erepMe OUIIT MoYeT
ham MozapacoHeH 31utoBe Maxmyn Ocan adoHAerd
Yana vH To3CHp UTKSH HOpCd Oyna. by xam, aHbIH
KapamibiHua, Yda MecelMaHHapBIHBIH  aura
0apybIH JONWILIM TOPTaH TOr KypcoTked. Moaxmya
Ocan  odoHIers ys3e Kapan Hepron [amus,
locmanmst, XecoeHHsS MOIPICIISPEHEH Jopec
nporpaMMaiapbl hoM MeTaITMMHOPEHEH JOPIKICE
J19 OMK KeUJIe TOACHUD UTI.

Moxmyn ocaf odone TOHBSIK
TOPKHUIIOPEHASTE MOIOHUAT XOPIKSTEHEH YHIIIMI
Oamrel urenn KazaHHBI CaHBIN, YOHKH Y3€ KYProH
Camapa, OpenOypr, Yda, Ty6on Hosropon,
Mockoy hom  IletepOypr  mohopmopeHmore
coymorap hom wmerammumuHopHeH Kasan OenoH
MOHOC09TTo OynmynapblH Kypd, aHibiid. [lohopao
Oep reHs KOHT? TyKTajca ja, MehuM Toaccopatiap
ana. Ken Oye razera xo0opuenope OCJIoH HOPToHTo,
MeraeH, aHbIH OOTeH Celomylope Mardyrarra
YarbUTBIII TaKaHIBIP.

Moxmyn Ocan odonme 3 asrycrra Kazanra

KWIS. AHBI Kapmibuiapra KWITOH — KEIIeIop
apachlHJa TOJIMIHUS  WAapace  OalUIbITBIHBIH
sipoMuece 3a1aHOBCKHM, MeceIMaHHap1aH

Hlohop Hlopod, Axynn Camuxxan [anueBHeH
ynel, MexommoT:kan KopumoB hom  3okspus
CappernunoBnap Oyna. llyn xenne yk Kasanma
ypira TopraH «Kosm» raserachlHbIH MeXoppupe
3okopuss  CaaperauHoB — Oenon  mohopHeH
UCTOJICKIIC YPBIHHAPBIH, Tepie ra3eTalapHbIH
penakusnopeH kapan iepu. «Kosimn» razerackl
a3y4bichl DaTux OMHUpXaH OeNoH HKE CoraTbhko
SKBIH COWIomIenl YThIpa, TOpKH hoMm uciam
JOHBSICHIHBIH MACBHOJIJIOPE TYpBIHAA (DUKEPIOpeH
oenmeps. Moxmyn Ocan odoHaeHe Pycus cosxore
BaKbIThIHJA OapbIHHAH Ja 3JIEK WIASre TOPTHIL, PYC
XaJKBIHBIH ~ OJQIUIE  MeraMolloce,  TOHBSK
TOPKUIIOPHEH TOPOKKBIH KYpeHeluiope,
KYHaK4YBbULTBIKJIAPH! TO3CUPIIoHAEpa [24: 3].

Olyn d4opHBIH Tarap KypHAJIUCTIAPHIH
OOpYBITAaH MOCBANIONIOPHEH Oepce — Tepek
MaTOyTaThIHJA TOPEKIOPHEH MUJUIA TOPMBIIIEI
OenoH Ooiine Xxo0apaopra ypbIH OupenmoBe. Anap:
«'ocMaHnBl TepekiIope TOPMBIIIBIHA Kaparal
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MOCBHAJIAIIPAD UXTBIDK Tyraizaa TepeK
razeTajapblHHaH TYTel, pyc Tra3eTajJapblHHaH
(aiinanmanpipra MoXOypOe3», — UM, IIHKasATh-
mopeH  Oempeponmop. Moxmyn Ocanm  odonae
(¢uKepeHuo, TOpPEK ra3eTaliapblHBIH  XaJbIK
TOPMBIIIbIHA a3 ohoMHAT OHPYJIOPCHEH HKe
co000e Oap: 1) rocmanneina EBponara usipy O6uk
Kewsle, WI  e4eH  ohomusTe  Oyimarad
MochasaIopHe  EBpoma raseramapelHa  Kapamn
ohomwusTIIe UTANAp, Wi e4YeH shoMmusaTne Oynradra,
EBpona raseTagapblHia Oepop UIIapd
KYpPMaCallap, ajapra WrbTHOap WUTMHISD; 2)
MIIJIH MACBOJINOp TYpBIHAA Oaml aBBIPTTHIPHII
MOKaJo o3epieroHde, EBpoma raseranapblHHaH
QNBIHTaH TOPXKEMANOp OeloH razera OWTIOpEH
TYTBIPYHBI )KUHEJIPOK CaHbIiIap.

Pamaszan ae OyiraHjbIKTaH, O3bIH KOHHIPIQ
ypaza TypelHAa Ja cy3 Kysrateuia. Kasan
kemenape Moxmyn Ocall 9hoHAers MOHBIH OCJIoH
Ooliite Iy CY3JI9pHE COMIMIOP: «...MITI'BIYMEres,
Oyrenre KeHIO MOMIIOKaTeOe3mo ypak hoMm cyka
BaKBITHI, aBBUI XaJIKBIHBIH Oaphl 1a Oacyxa, SIIHEH
aBBIPIIBITH], KOHHEH O3bIH hoM 3cce Oynysl amap
OUYCH OWK KbICH, THPI-IOHBHOH KWJITOH X00opIIopra
Kaparasjia, aBbIpBII KUTY4eIap A9 Oapy. Maxmyx
Ocan opoHme Oy Mackonmora kapara «JluHeOe3He
3aMaH hoM ypBIH Y3€HYQNCKJISPEHO Kapall Hciax
UTY — OypBIUBIObI3. Mcnam nHHE — KBISIMOTKS Kaop
MoHre kamavak nuH. llymaii Oynrau, HH eueH
3aMaH hoM ypbIHra Kaparl y3ropem KepTy MOMKHH
OynmMaceIH? Y3ropemnl Kepepro THENIe HOpCo —
XOKEMHIPJIEP, XOKEMHIP UCI, SIISNTOH BaKbIT hoM
KHUPTo Ooliie PIBEIITd Y3ropell KU4epepy IUToH
¢uxepen oiTe. Moxmyn ©Ocan odoHzme Myca
XKapymnahHbIH  KUTamiapelH — Spathill  YKYBIH,
Burnnen Hcmampa KaMHJUIEKKS XE3MOT HTYEH,
[lerepOyprka ©Oaprauy, XxepMoT O€IOH KYJIBIH
yOouoreH aiiTo [32: 2].

Moxmyn ©Ocan odoHAe 6 aBrycT KOHHE
Mackayre kuien xute. CTaHuusAAS aHbl OepeHde
MoxoJIo mMambl A6mymna odonme hom Oamrka
MOCEIMaHHap KApUIBLIBIA. Kynaxxanora
ypHAaIIKaHHaH COH, SHBIHA  IOJIAll  WTel
omnrenoHroH AOmynna J[oBuimoB OenoH kKeH Oye
mohopHEH HCTONEKNIe YpbIHHApbIHOA HOPUIIap.
Kuden mecenman xoMorare KyHaK XOpMOTEHS all
MaXKIece oemTbpa. Mprorece keH OepeHue
MOXQIUId mMaMbl AOmynna odoHme OemoH Oepra
nrohopHEH Coylo Y39KJIopeH hom  Mys3eitiapbiH
Kapbliinap. Knuen  mohop — GaiimapbiHHaH
OMmpyiah  odoHAE KHYKE am  MOKIECEHO
YakpIphIn ana. MkeHue koHHE MohopHEH albIHTbI
KEUIEJIOPEHHOH  TOpraH Oep TOPKEM  aHBbl
[TerepOyprka o3atsim kana [33: 3-4].

Moxmyn Ocan odonrnme Ilerepbyprra Tepkus
wryece Tapxan [lama OenoH Kypemo, 03aK KbIHA
ceimomien  yTelpajiap, KHYeH WIYe  KyHaK
XOPMOTEHO alll MOKJIeCe OCIITHIpa. Ocan ohoHIe
ITerepOyprra eu ken Oyna. Myca Xapyiah
Burues ronganubireinaa mohapHeH 3yp KUTAIXaHo
hom wmy3eiinapein, capaiinapein hom IletepOypr
MQUETEH Kapblidi. bapran >KUpIopeHIo AoyieT
KELIETIOpe Y3€HS 3yp XOPMOT KYPCaTanap. Maxmyn
Ocan  opoHzmeHeHn, IletepOypr  cosIXoTeHEH
OalIbIHHAH axbIpblHA KaJdp Y3€HO OJIAIUIBIK
uTkoH Myca Xapynnah burner GenoH coraThiiop
Oye IMHA MOCBOIINSp, OWUTpok To AsmahbiHBEIH
poxumiesere TypbIHIA cCeiulomyjope Ounrene
Oyica na, Myca Xapymah Oy xakra y3e OepHHU 119
SI3BIN Kayablpmaras [6: 2-3].

Moxmyn ©Ocan odoHmeHeH Pycusro kmiye,
bakwacapaii, Openoypr, VYda, Kazanm xebek
MecelIMaH MOPKI3JIOPEHID rusye Pycus
MeceJIMaHHapbl ©4YeH TrasTh 3yp Bakbliira Oyna.
Pycus wmecenmanHapel aHbl hop KupHo 0Bl
XOpPMOT KypcaTen Kapuslisiiinap. Mceme maTOyrar
OWTIopeHaS OHMK eIl KYPeHId9H Oy TaJuMHEH
IlerepOyprka kunroHeH Oemenm anran «Mwup
Hcnama» KypHaibl XE3MOTKOpJIOpPE aHBIH OeloH
Oyiran OMK O3bIH OHroMoHe OacThipa. 1913 enHbIH
11 aBrycteiga  [lerepOyprra  «®paHnus»
KyHAaKXaHOCEH/® Kypellel KOPBUIraH OHIOMOHEH
Kepem enemeHas xobapue Myca Kapymrah

burnes OGemon Moxmyn Ocan  odoHAEHe
garpimTeipa. Myca JKapymmah buruesnen mauH
UCNIaxbl TyphIHAA OWK KyOo  S3ybIH, O3BIH

(uKepaoyIopra Kepem KHUTYEH, Kaidakiapiaa ITUH
XOKYKbl hoM JHMHHU BIIAaHYTAp MOCHIJIANIOPEH
Kepen 4YyMybIH; o IIyJ BakeITTa Moxmya Ocafn
oboHOeHEH Jopec  KUTalUIapblHHAH, Kaioep
TBIAIBMH  SCOpIOp hoM TopKeMonopIoH Oarnka
OepHm sA3MaBBIH Oenjeper, aHbIH VciaaMHBIH
pillIaHy hoM ThIH0AAST KbUIY MAChANISJIope OelloH
OMK  apThIK  MaBBIKMBIIYA,  TypBIIAH-TYpPHI
MakKcaTKa, TOPMBIIKa hoM KOHKYpEIIKo KaparaH
MOACBHAJIAJIdPHE TBIMJIBMH  SICCBUIBIKTA aHJjiaTeIipra
TBIPBILYBIH OWITENSN YT9, OMIPIK TO KaHyH
asepmay  fombel OemoH Oy  MOCBONISJIOpHE
YBIHOAPIBIKTA, OINTY XN HWTOPTd  THIPHIITYBIH
acchI3bIKIBIA. UrbTHOapHBl aepyya >KoJen HUTKOH
HOPCA: MOCHAIIJIOPHE TaMoII9, YBIHOAPIIBIKTA XTI
utyno Moxmyn Ocax odorme Myca XKapymmah
ohoHIENOH KYNKS alfa, aHa Kaparanjga KyTKo
Oateippak  5m  utd. Yenkum Myca odoHIe
MOCBAJIAJIOPHE  MIQPUTaTBKd  sIpaKJIAIITBEIpBIpra
Tenmu: Oomapra hopBakbIT —oO3akjam  TyKTaa.
Moxmyn Ocan odoHAe UCI, KUPIKIE pedhopMaHbl
YTKOpY  ©4YeH, aHbl  I[IOPUraThbko  HUYEK
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ApaKIaIThIPpIpra WKOH, JWN Oam  BaTMBIH,
KHPOKJIeTeH 19 KypMH. Moxmyn Ocan odoHae
Xo3epre 3aMaH JWH TaluMe KyIuenere KeOek
Hazapuar (Teopus) hom dapasusar (kyzamiay)
tapadaapbl Tyrea. Mackonanopra TypblaaH hom
TO3 TOPBIN Kapblii alybl aHbIH WH Mehum
ceifihaTinapsiHHaH Oepce.

Moxmyn ©Ocan odoHICHEH Xxa3epre OeTeH
MakcaThl TOpKUSHEH WKBTHCAIAM XJICH SIXIIBIPTY
Oyna. huumikces, aHbIH Oy FOIIarkl Xe3MOTEHHOH
MecelIMaHHapra KHUJITOH datina, Coen
Komaneraun OdraHuHeH uciaM depiiere GUKepeH
xoenaepepra hom Myca JKapymnah burueBner
IUHHE WCIaX WTIPre THIPHIIIYJIaphIHHAH KHITOH
(halimagan KYIKo apTHIK JUT OUITEIH.

Ilyn BakelTnapma wokxenuciaM, Myca
XKapynnah burueBneH kaiibep ocopiiopeH ThIHTaH
Oyma hoM ym ma Tatap JKypHAJTUCTIAPBIH Oy
Typbiia Moxmya Ocajy adoHaers copay Oupepra
3T9p95. Moxmyna Ocaj ahoHIe NIyHABIH XKaBaruiap
oupo: «Mcmam ramoMeHneH hop moumarslHza oe
haman «Ummu»iiop xekem uta. Mimu aoHaeHeH
KHTAIUTAPBIH Tapolyd S3TAHJIBITBIH HINETEN OUK
COCHIEM, YOHKH Oy cobomie Tapon TeNeH
OEJIMOToH TaTapiiap aHbIH 3apapiibl CY3JIOpEH YKBIIT
aryJiaHy/iaH KOTBhUIbIN Kananap. Myca odoHe
«BaxkpIT» TazeTachiHIA y3€ 9 SI3BIT OaCTBIPHBIL:
[IoiixenuciiaMHbBIH (OTBACKHI, TOPKHU A6HbATAa Myca
odoH/ICHEH KUTAIUIAPbIH TaHBITTHL. BOTEH Kele
CaThlll aNblp ©YeH aTbUIAbl, MUH 0 IIyJapHBIH
Oepce» [35: 2].

TeHBSIK TOPKWIOP apachIHAArbl COSXOTCHEH
TO3CCOPATHl TYPHIHAATH copayra ucd: «BHUK sSXIbl,
OMK KaHoraTh KaJJIbIM, TOHBSK TOPKUIOPEH/IOre
TOPIKKBIATEHE Kyper ceenaeMm [6: 2-3]. PycusHen
3yp wohopiopeHeH OapbiChIHAA Ja JIUSpIeK
BOK3aJUTapAarel Oydernap KachliiM —TaTapiapbl
KyJbIHIa, MHH OyiraH OeTeH mIohopiopmo Tartap
coymoropiope hom  kuberdemope OWK  KYIIL
OpenbOypr, Camapa, Yda hom Kazanga nuH,
WKBTUCANl, COYd OJIKICEHI® aJIBIHTBI, KOWIe
uciaM xaMmorate OenoH oupamrtbiM. Kazan hom
aHblH  oiuloHoce Kwitailira kamop  Cy3bUIraH
KUPIOpAS smoyde uciaam oshemnope Marbpuor
HYpBl 4ouo. beten Tebokmopmo Kazan hom aHbIH
THUPO-IOHCHHOH YBIKKaH TaJMMHIP, MOTaNIMMHOP
hom coynmeropmopHe oupataceiH. hop xupme
XQJIBIKTa TOPOKKBIUTO 3yp OMTBUTBHIIT hom OWK

> Myca Kapymiah bBurueBHer  moiixenuciam

TapadblHHAH THICNTaH ocopiope mrynap: «Poxmor-u
wishuus  OopxaHiapbl»y, «/HCaHHApHBIH aKBIHIo-U
nnsghustepens 6ep Hazap», «O3BIH KOHHOPAS ypaszay,
«KaBanzp-e ¢wikhusy. By Typplma TarblH 1a KUH
MOT'BJIYMaT e4eH Kaparsi3: [34: 13-16].

KUTIOW ThIPBINUIBIK KypeHd. Kazan hom aHbIH
QﬁHQHQ-THPQCC — HCJIaM JOO6HbsCBIHBIH WH ajir'a
KUTKOH MOIIOHM Y3are. JIoKMH, KbI3raHblY, MOHBIH
ohomusaTeH 0e3 OYreHro Kajgop THEIICHYO AaHJIBIA
anMaraHObi3. TeHBSK Tepkwiope coyae hom
COHOTaThTd KOHBSK TOPKWIOPEHO KaparaHaa
mIakThil  anga Oapamap. burpoxk T1o Kaszan
MeceIMaHHaph!! besnen UcranOynna
MecelIMaHHap apacklHAa OWK Oall Kemie sUCO
(upmanap taby kbleH, o Kazanma mco OepHHYS
MuuTHOHEp 6ap!» [36].

UcranOynga geira topran «Cabax» razeracsl
Moxmyn ©Ocan oQoHACHEH COAXoTe TYPBIHAATHI
xo0opiopHe  TaTtap  raseTajapblHHAaH  aJblll,
YKYyYbUIapbIHa KUTKEeps. Momthyp Tatap s3y4bIChHl
darux OMUpXaH OCIIOH OHIOMAICEHJ, SA3yYbIHBIH
l'ocMmannbl MarOyraThlHBIH MWUIH MCBHIJIQJIOPI
OuK ohoMusAT OMPMOBE TypHIHAATE (PUKEPEH Ocal
odpoHgeHeH Ao yprakmamrysl «Cabax» raseracsl
TapadblHHAH TOHKBIMTBIOHO, OJIET€ OHIOMAId
OMproH >KaBalUIaphIHIA Oy XOJNIHEH IOPECIICKKD
Typbl KWJIMOBEH wucbariapra Tteipeimanap [37].
«Cabax» raseracbl, ['ocManHnbpl MaTOyraTHIHBIH
EBpomna razeranapsiHHaH OMK KYIT Kydeper 0acybIH
hoM MOHBIH MatOyraT IOHBSCHIHIA TaadTH Xl

OyJybIH, KydepMmoanopce3 MaTOyraTHBIH JIOHbS
Xo0OpIopeHHoH  sApIbl  OyJbIN  KajladarblH
TOKbpapJIbIi.

Tarap MaTOyraThl HCI, l'ocmansl

MaTOyTaThIHBIH Pycusne smoron 20 MUJUTHOHIIBIK
XallbIKk MaccachlHa WrbTHOApCh3 Kamysl, Kazax
hoMm aHbIH THpa-tOHEHIS ['ocMaHBI MaTOyTraThiH
ANJBIPYYbl  KCIICJIOPHEH CaHbl Kym  Oyiyra
KapamactaH, VcranOyn 3bIUIBUTApBI  apachiHJA
TaTap MarOyraTsl aJfbIpydsl IOK JIPAKICEHId a3
Oymysl TypbiHAa 532 hoM Oy YbIHOApIBIKKA TYpEI
kuno. byreH Tepkusi KUTamxaHOIOPEHID YA 4Oop
MaTOyTraThIHA KaparaH HOCXQNop OWK a3 caHaa hom
0y ['ocMaHJIbl 3BISIBLIAPBIHBIH TaTap MaTOyraThl

OCOH  KBI3BIKCBIHMAraHJIBIKJIApPbIH ~ OMK  a4bIK
KypcoTto [38].
UcranOynga usikkan «Cabax»  raseracsl

mexappupe bompu Komanb 6oif, Moxmyn Ocan
odonmeney Pycus cosxoreH TyOoHIore4s Oosu:
«Moxmyn Ocan odouaeHeH Pycusuen Espoma
OJICIICHI® ypHAIIKaH hoM MeceIMaHHHap SIIH
TOpPTraH MOhopIIOPEHd COAXATe, WKE WIS SIIOTOH
MeceMaHHap  apachIHAArbl  JyCIBIK-TYTaHIIBIK
*KohoTeHHOH TeHs Tyren, 6omku ['ocmanisl — Pyc
cosicu hom KTUMAarbIi MOHJCA0aTIIOpe
KohoreHHoH 1o ohomusaTie Oynnbl. MIHCAaHHAPHBIH
TaburaTe MIYHJBIA: KaldakTa WH SKBIH JKUPIISPHE,
WH JKUHEN SUUIOpHE OHBITAJap lla epak >KUPISp
OenoH OolIoHENUIe, UXTUMAN, MOH(MOTraThIopeHo
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KaTHAImIBI Jga Owk OyiMaran »umiop  OemoH
INOrbUIBJIQHAIIAP. 3aMaHI>IHZ[a, ANMOHHAp HUCJIaM
JMHE KaOyJl WTOYOKIIOP JWIOH OKUATIIOP OeloH

raszerajgapblOb3 OUTIOPEH TYTHIpraH Oep BaKbITTa,

Pycusino SILIOT'OH MHJUIMOHHApYa HCIIaM
ohennopeHeH HHM DSUUIOTOHEH, HWISP OapibIKKa
KUTEProHEH, MXTBUDKIAPBl HHUJIOH  ThI0apoT

OynybIH OEpKeM XOTEPEeHO IO KHUTEpen KapaMabl.
IOrpriice, Pycus mecenmaHHaphl OENOH TOPEKISP
apachlHIa  JWH  YPTaKIBITBIHHAH Oarrka,
KapIoIuIeK hoMm Ten sSKBIHIIBITH 1a Oap. Pycusimore
MoCeIIMaHHAp Ja TOpeK. AJApHBIH allrapbIIbl
TOPEKJIOpHEH 10  TOPIKKbIE  JWIOH  CY3.
TopMmbIlIapel 1a — TOPEK TOPMEIIBIHEIH Oep
eneme. Illyna xkype T'ocMaHiIbl MOXHTEHID
QNMapHBIH ~ TOPMBINIBIHA ~ Oalka  KUPJIOPHEH
WKTAMAarsli hoM o00M TOPMBIIIBIHHAH apThITPaK
ohomusaT Oupepro kupok. Yenku Pycusmore nux
KapIoLLIopeOe3HEH MOIOHH XAJIe TOPKH JOHbSHBIH
KWJIOUOreHd WH MehuM MeHJco0aTiIop OeroH
Ooitte. By xaxeriikatbimop I'ocMaHIBI MaTOyTaThI
TapadblHHAH COHIBl BakKbITJIaplla HIbTHOApra
QIBIHBIN, TaszeTanapelObl3  Pycusimore  mcimam
ohemmope xakbpiHZa a3 OyJica Ja MOrbiIymar OWpo
Oanmaneimap. UWH  Kyn  Talonm  HTENOUYIK
HopcoanopaeH Oepce — PycusHeH MecenMaHHAp
simoroH  mohopnopennon  Tepkwusrs, TepkusmoH
Pycusara coaxoT TepkemMHope oewThlpy. MOHbII
COSIXOTIIOp TOPKHU JIOHBSHBIH HKE ohoMUsTIe
Oyineme  apachlHOAa  MOIOHH,  MOXKTUMArbIid
OoMIToHETTUTOpHE KOTOUTOUOK» [39].

Moxmyn Ocax  odoHne Pycus xekymore
TapadblHHAH Y3€HO KYPCOTENToH HI3aKkoT hom
witnudarrad KaHoraTh Kama. AHbBI OapraHn OeTeH
KHPID XOKYMOT racKapuiIap, MOJIHILINS,
JKaHapMHAp KAaTHAIIBIHAA POCMH KapIlbl aja.
Pacmu manponoprs 6aprau, 6uk 3yp witudar kypa,
o0 MecenmMaHHap  TapadbplHHAH  KYPCOTENToH
untudat hoM XepMoTHE TaCBUP UTOP OYCH CY3IIOP
Taba anmbli. Jlepece rens, muHmom hom kapmomr
XaJIBIKTaH Oynran Oepoyro Oy HopaXomo CHIH-
XOPMAT KYPCOTOUSKIOpEH yiinamaraH Oyna. By

camuMmu  uaTH(aTIaphiHA OBl POXMOTEH
oenzmepa... [39].

Pycus MeceJIMaHHAPbIHbIH WOKTUMAarbli
XOJUIOPEH, COyllo, CoHorath, Morapug Kebek

OIIKAJIOPATEe TOPIKKBIMIOPEHEH JTOPIKICEH Kypen
Ouk ceeHo. MecenmanHapaa  (haHATHU3MHBIH
6YJ]MaBBIH, KUPECCHYI, YbIH MAIrbHICCHAQ HBIKJIbI
IUH hoM MUIITUST GapIibIrbiH KYp9 [25].

Pycusi mecenManHapbiHbIH ['ocMannbl — Pyc
MOHOCo00Te  TypbiHIArel  Qukepnope:  Pycus
MOCEIIMAaHHAPBIHBIH CaMUMU TEIOKIoOpe — Tepkus
OenmoH Pycusi apacelHIa YbIH JyCIBIKHBIH OYITyHI,

4YeHKH MecenMaHHap TepkusHe hoM Tepku
JIOHBSIHBI OUK Y3 Kypanop. Tepkus O6ernoH MOMKUH
OyJraH Kaiop THITBI3 (PUKPH, MOJIOHU, MIKTUMATBIH
MOHOCO09TTO OyJbIpra Tenuiop. JIuH, KapIonuiek,
Ten OoHIIOHEIUIOpeHEH ohoMHUATEHd KapacaH, Oy
TENOK OWK To Taburelid. Pycus moynote OenoH
locmaHnel apacelHIArkl MOHICO0STIOP HUKAIP
caMuMu  Oyiica, y3dope  OCIOH  TOPEKIdp
apachlHAArbl MOHACI0ST T9 WIyJl HUCOSTTO MPKEH
yceml anadarelH yilneiinap. IllyHelH euyeH wuke
JIOYJIOTHEH y3apa Iyc OyiIybIH TenuIop. 3aMaHaiap
HIaKTBIA Y3ropy co0oruie, pyciapia Ja MaTyp
MOHACI09T TaMaJIope KYPEHY, dJIETPIK KBUIBIHTaH
TaMoJUIOpHEH WHAE Xa3ep ohoMmusTe a3JbIrBI
TypBIHJA QUTETIO.

«Mup Hcnama» KypHalbl MOXSPPUPEHEH
MaHTIOPKH3M, MaHUCIIAMU3M, MeceIMaHHap
apacblHIa  KOHCEpBAaTOpJIBIK  hom  mporpecc

SIKJTBUTBIK TYPBIHAATEI copayiiapbiHa Moxmya Ocaj
odoHme myHIBIN xaBan Oupa: «llaHMCIaMU3MHBL,
MAHTIOPKU3MHBI  COSICH  MOTrbHoce OelloH  yimamn
KapbliiK, SITbHU, OOTEH JIOHBSI MOCEIIMaHHAPHI SIKH
0eTeH NeHbsI TOPKWISpE Y3JI9pe e4eH Oep cosicH
XOKYMOT TO3epra TelImiIopMe? IUT copacarbis, 0y —
KaTTBIH POBEIITS F0K hoM MOHBIH OYIJIybl MOMKHH 19
Tyrea. MoHObI  Xposuulap  OelMoH  Martamry
MecelMaHHApHBIH hoM TepKuIIopHeH Y3Jope eYeH
hom aepyua Tepkus edeH 3apapibl. OTrap,
MecenMaHHap hoM Tepkuiaop Y3 apaiapblHa
TBHIFTEMU, MOIOHU hoM Coy/Io 6JIKaCeH 19 MOHAC0ST
KOpBIpra TenmmiIopMe? MWl copacarbl3, oJ0oTTd
Temmiop. MoHHaH OepkeMra 10 3apap oK, Oyica
TUK Qaiina TeiHa Oynadak. ['oMyMoH MecenMaHHap
apacelHa  MOHIBIH  KapIoUUIEK  DJIEKKere
3aMaHHapaH oupse 6ap hoM noBam ja uTouak [25].

«Mup Hcnamay xxypHaibsl Mexoppupe Moxmyn
Ocan o(oHACTOH TAHWCIAMHU3M TYpBIHAA HIPC
yIIaBeIH cophlid. Moxmyn ©Ocan odoHme Oy
(uKepHEeH XOKYMOT TapadblHHAH SKIaHMaBBIH,
Oy XbIsT ThIHA OyITyBIH Oenepa hom Oy pukepHer
XpHUCTHAH KypIIelopHe Oopduyra camygaH Oarika
Oep SIIKS 10 sipaMaranybITBIH OWTo. MOHA Kapiibl
KYPHAJIHCT, XOKYMOT ras3eTachlHAa OacbuiraH
[Hox6oHmop3ane Xuimu o(oHAEHEH KOTKBICHIHA
amafica HOpPCO HWAPTe KHUPIK, UM copay Owmpa.
Moxmyn Ocax odonze Oy copayra xaBaObIHAA,
[ox0oHmop3aaoHe XbIUUIAp OCNoH smIoyde Oep
sI3y4Bl OyITyBIH, XBISIBINA KemIeaopHeH hop Kupmo
OapiIBITHIH, Y3JI0pe OMTBUITAH hoM s3bIT GacThIpran
XBIUUIAPBl ©YeH 0apbl THUK Y3J9pe I'€HO JKaBaIlIbl
HUKOHJIETEH Oemmepa.

Xunmu [Tamansig Pycus cosixote ['ocmaHiibl —
Pyc MeHnocoboTnope sAxmipl OysraH dHopra TYpEI
kuid. I MampyTusT Urblianbl pyc 1EMOKpaTIaphl
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TapadbIHHAH 3yp KaHOTaTBhJICK OEJIoH KapIibLIaHa
hom Hie3mopus keme Oy BakbliirajaH CoOH
HcranOynra Gapblll MOMIPYTHAT KOTIAyJapblHIA
kaTHama. by kemiensp apaceinaa Jlyma pouce ....
ToukoB Ta Gap. Mochlp Axuypa MOMIPYTHST
WrbJIaH MWTENTra4, MOoCKoy/lo 03aK  BakbITIAp
locMaHNIBIHBIH =~ TOMYNSAPIBIK  Ka3aHTAHJIBITHI
TypbIHfA s13a [40].

Xunmu [lama hom Maxmya Ocan adoHIeHEH
Unen-Ypan cosxornopeHeH tarbiH Oep shomustie
SATHI — TOICHUpPIIC OyIy STEIHHAH aJapHBIH OepeHde
hom coursl  Oynynapel.  HWpen-Ypamra Oy
TIOpXKQIIAre Oalrka CosXoT KbUIbIHMaraH. JKoman
Hypu Hnopenen 1910, Oxmor XKoynotrney 1914
eIUTaparbl COSXOTIOpE TYPHIHIA WUIYJ 4YOp Tarap
MaTOyratblHIa  OOTCHJIOW  AMApieK  Xo09p
oupenvoran, o Xunmu [lama hom Maxmyn Ocan
o(hoHICHEH COSXOTIIOPEHd MeceIMaH MaTOyTraTh
Jia, pyc MatOyraThl Jia 3yp KbI3BIKCHIHY KYPCOTKSH,
hom Oy aHnameima, veHkn Wpen-Ypan OyeHa
almapiaH dJIETPIK MOHABINA 3yp Hopaxome hmubep
cosixor Oynmmaran. Xwiamu [lamrara xypcorenroH
WUT'bTUOAPHBI aHBIH Y3 JOYJOTCHIIOTE JII YPBIHBI,
Bazudacel, Moxmyn Ocajn opoHAETd KYPCOTEIToH
WITUGATHBI 1a Y3 AJYJIOTEHAd TOTKaH ypBIHBI hom
raluMIICTeHd OOMIIoN aHIaThipra MOMKUH. XWIMHU
[Nama Pycust MecemMaHHaphl apacblHIa KHH
TaHBUITAH TIIOXeC OYJIMBIA, Myl cobomie aHa
KYPCOTEJIroH WIBTUOAPHBI <«AII ypBIHBIHAY» hom
MoK Ku, ['ocMaHITBl 1oyIIoTeHs Oyiran urbTHoOap
U 0osUToy WH Jepece Oyielp. © wHAE Moxmyn
Ocan Odonaene HWaen-Ypan OyeHaa sIIoroH
3BISUTBUTAPHBIH KyOece TaHbI Oend. AHBIH «Mcnam
TapuXbl» HCEMJIE MKE TOMIIBIK 9COpe TaTapyara
TopKemo wurenroH [41], «Tarammynm-u 39yKat»
nucemJie 9COpPEHHOH 9 Kaibep Oynexiop «lllypax
KypHaIIbIHJa OachuTbIl YbIKKaH Oyma [42]. Vi
Pycust mecenvannapsl TapadeiaHan McranOymoa
ypirapran  «Torapu-u MeCIMMUH» >KypHajbIHA
MOKaJIoNop 19 s3raH. McranOynra 1oibpl TOIIKSH
KYIUeIIeK TaTap 3bIsUTbIaphl aHBIH OCoH Kypeliern
KHUTS Topran Oynamap [43].

Humok, Xummu [lama hom Moxmyn Ocan
odoHaeHeH cosxotnope, Oep skraH, Pycus hom
Tepkust MoyNmoTIope apachlHAArbl MOHACOOTIOP
XaKbIHJa MOrBIyMaT OUPCO, UWKEHYE SKTaH
Tyragpam  xaislkaap —  UWaen-Ypanm — Oye
TaTtapiapsl hom Tepekiop apachlHAArkl pyXH,
VWOKTUMATbIi, TUHA OarjaHblIlIapHbl THPIHOHYTD,

KaH-KapIonuiek hoM  Tyraumblk  JKEIUTOPEH
HBITBITYTAa X€3MOT WTS. AHHAH THII NIYIIBI
COAXOTNISp yHaHHaH MarOyrarrta OachUIraf

xo0opmop hoM Mokamonmep yKydblra IIyIIEI
YOPHBIH MOAQHH, PYXH TOPMBILIBI, Tarap hom

TOPEK XaJbIKJIAPBIHBIH MIIhyp 3aTiIapbl XaKbIHAA
0aii MorBIIyMatT OUpA.

Xuimu  Iawa ham Moaxmyo Ocad aghandenen
cosAxamaape mypuiHoa wyn uYop mamap hom  pyc
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turkogluismail@yahoo.de.

B crarbe onuceiBaroTcs myreniectsus o Poccun, B yactHocty 1o Maens-Ypaiy, COBEpLIECHHBIE B
Hadaie XX BEKa BEIIMKAM BE3UPOM (IpeMbep-MHUHHCTpoM) Typumn XyceitHoM XWIbMH-TIAIION U
MHHUCTpOM (HHaHCOB Maxmynom AcagoMm sdenau. B 1910 romy B pamkax BOCBMHMECSYHOM
noe3aku 1o Epome Xwunpmu-mama mnoObiBan, Hapagy ¢ Mocksoii, [lerepOyprom, Hwuxuum
Hosroponom, u B Kazanu. B xone myTeriecTBusl OH 3HAKOMUTCS C JYXOBHOU U KYJIBTYPHOI KU3HBIO
MYCyJIbMaH, YTO CTaJl0 3HAYHUTEJbHBIM COOBITHEM JUIs TOI'O BpeMeHH: B McTopun KaszaHu BrepBble
cocrosuicsi mpueM OCMaHCKOT'0 Malliv, KOTOPBIH ObUT IPUHAT CO BCEMHU TOYECTSMH U YBOKCHUEM.

Bo Bropo#i wacTu craThM aHanu3upyercs myremiectBue Maxmyna Acama sdennu mo Mpens-
VYpamy. [laerca 0030p ra3eTHbIX MyOJMKamMi TOro BpeMEHHM O AaHHOM moesnke. [lyremectBus
Xwnipmu-iam 1 Maxmyna Acaga 3QeHaH, C OZHOW CTOPOHBI, XapaKTEpU3yIOT B3aUMOTHOLICHUS
mexny Typumed u Poccuel, ¢ Apyrol — YyKa3blBalOT Ha YCHJIEHUE IYXOBHBIX, KYJBTYpPHBIX,
PENUTHO3HBIX B3aMMOCBS3EH MEXAY TaTapaMH M TypKaMH, yKpeIJIeHHEe HUTEH ApyKObI M pojcTBa
MEeXIy HapoaaMd. B MecTHO#l mewatn coxmepkamach Ooratas MHQOpMAIUsS HE TONBKO 00 3THX
MOE37IKax, HO M 00 N3BECTHBIX JIOAAX. Bee 3To mo3BomseT unraTensiM chopMHUpOBATh MPEACTABICHUE
0 KyJbTypHOH, TyXOBHOM KU3HH TATAPCKOTO U TYPEIIKOTO HAPOJIOB TOTO BPEMEHH.

KaroueBble ciaoBa: MYCYJIbMaH€ POCCI/II/I, peruon I/I,uem,—Ypan, HallMOHAJIBbHOC IMPOCBCIICHUC,
MIKOJIBI-MEAPCCE, TaTapCKasA MHTCIUJIMTCHI WA, pOCCHﬁCKO-OCMaHCKHe TOoCyAapCTBCHHBIC OTHOUICHUS.
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